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GB — Introduction

Congratulations on your purchase of the Targus USB Bluetooth 4.0 Adapter.
This adapter enables your PC or laptop to wirelessly connect to Bluetooth
devicesupto 10maway. Itallows youtoconnectuptoseven Bluetooth devices
including PDAs, smartphones, keyboards, mice, printers, and other Bluetooth
1.1/1.2/2.0/2.1 compliantdevices.

The adapter also has built-in 128-bit encryption and authentication to
enable secure connections between Bluetooth devices and it installs easily
with Plug-and-Play convenience.

Contents

*Targus Bluetooth 4.0 Dual-Mode Micro USB Adapter
+DriverCD
+UserGuide

System Requirements

-Microsoft Windows®7
*Microsoft Windows Vista®
-Microsoft Windows XP®
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Installing the Software Verifyingthe Adapteris Installed

1 Insertthe driver software CD into your computer’s optical drive. Afterinstalling the adapter software (for Vista/7):

2Followthe on-screeninstructions. 1Click Start/Control Panel/Hardware/Device Manager.

3Whenthe “Bluetooth Device Not Found” or “No Bluetooth device was 2 Checkunder ‘Bluetooth Radios’thata ‘Broadcom BCM 20702 Bluetooth
detected” window appears. Insertthe USB Bluetooth adapterinthe USB 4.0USBdevice”isinstalled.
port.

‘. NOTE: Do not conect the Adapter to your computer until the software drivers are installed. Afterinstalling the adapter software (forXP):
% 1 Click Start/Settings/Control Panel/System/Hardware/ Device
Manager.

4 Followthe on-screeninstructions then click Finish to complete the 2 Check under ‘Bluetooth Devices’thata ‘Broadcom BCM 20702

installation. Bluetooth 4.0 USB device/USBdevice”isinstalled.

. ) ) Ifthe informationis not present:
If your computer does not have an optical drive, you can download the latest driver from
% www.targus.com 1 Unplugthe adapter
2Plugthe adapterintothe USB porttoinitiate the driver. Verify thatthe
adapterisinstalled.
Youare now ready to configure the Bluetooth.

Basic Operations
Start or Stop Bluetooth

To start Bluetooth

Inthe Windows system tray, right-click the Bluetooth icon and select Startthe
Bluetooth Device/ Turn Adapter On. The Bluetooth iconis blue in colour with
awhiteinsertwhenthe Bluetooth softwareis running.

To stop Bluetooth

Inthe Windows system tray, right-click the Bluetooth icon and select Stop the
Bluetooth Device/ Turn Adapter Off. The Bluetooth icon is blue in colour with
aredinsertwhen Bluetooth is stopped.
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Configuring Bluetooth Devices
Bluetooth Tray

The Bluetooth tray resides inthe Windows systemtray, whichis
normally located in the lower-right corner of the screen. The Bluetooth tray
providesfastaccesstomost Bluetooth operations.

From the Bluetooth tray you can (Windows Vista / 7):

+ Add a Bluetooth device: right-click the Bluetooth icon and then select Add a
device.

*Show a Bluetooth device: right-click the Bluetoothicon and then

select Show Bluetooth device.

+Access the Bluetooth Configuration Panel: right-click the Bluetoothicon, and
then select Open Setting.

From the Bluetooth tray you can (WindowsXP):

+Access My Bluetooth Places: double-click the Bluetooth icon, or right-click
the Bluetooth iconandthenselect Explore My Bluetooth Places.

+Add a Bluetooth device: right-click the Bluetooth icon and then select Add
a Bluetooth device.

+ Access the Bluetooth Configuration Panel: right-click the Bluetooth icon,
andthen select Bluetooth Configuration.

+ Access the Quick Connect option: right-click the Bluetooth icon, select
Quick Connect, and then select the type of service to which you wish to
connect.

«Start/Stop Bluetooth onthis computer.

Broadcom and the Broadcom logo are trademarks of Broadcom Corp. Bluetooth and the Bluetooth logos
are trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc., U.S.A. and licensed to Broadcom Corp. Microsoft, Windows,
and Windows Vista are either registered trademarks or trademarks of Microsoft Corporation in the United
States and/or other countries. Alltrademarks and registered trademarks are the properties of their respective
owners. All rights reserved. © 2012 Targus Group International, Inc. and Targus, Inc., Anaheim, CA 92806
USA.
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BG — BbBeaeHue

Mo3npaBneHust 3a Bawara nokynka Ha Targus Bluetooth 4.0 aBypexumer
USB apgantep

. To3n apanTep nos3BossiBa Ha BalUWsi KOMMIOTbBP UMW nanton fa ce
cBbp3Ba 6GeaxmyHo c Bluetooth yctporictBa Ha pasctosHue go 10m.
Tow BM no3BonsiBa ga ce cBbpxeTe ¢ Ao cedem Bluetooth yctpoiictBa
BkntoumtenHo PDA, smart TenedoHn, knaBuaTypu, MULLKWA, NPUHTEPU, U
Opyrv yCTpowcTBa oTroBapsm Ha Bluetooth 1.1/1.2/2.0/2.1.

ApgantepbT CbWO uMma BrpageHo 128-6MTOBO  KpunTUMpaHe U
yAocToBepsiBaHe 3a Ja MO3BOMU CUIYPHO CBbp3BaHe Mexay Bluetooth
yCTpOWCTBaTa U Ce MHcTanvpa necHo ¢ yaobcteoto Ha Plug-and-Play.

CbaobpxaHue

+Targus Bluetooth 4.0 aBypexxvumeH USB apgantep
+DriverCD
+User Guide

CucTeMHM naumckBaHus

-Microsoft Windows XP®
-Microsoft Windows Vista®
-Microsoft Windows®7

WHcTannpaHe Ha copTyepa

1TMocTaBeTe KoMNakTAKCka Cbe copTyepa Ha ApaiBepa B ONTUHHOTO

YCTPOWCTBO.

2CnepBaiiTe MHCTPYKLMWTE Ha ekpaHa.

3Mpu nosiea Ha npo3opeua “Bluetooth Device Not Found” (Hsma
HamepeHo Bluetoth ycTporicteo) unu “No Bluetooth Device was
detected” (Hsma pasnosHato Bluetooth yctpoiicTBo).

3abenexka:He cebpaBaiiTe agantepa KbM KOMMOTLP A0

VHCTanupaHe Ha cohTyepHUTE ApanBepy.

4.CnepBaliTe MHCTPYKUMUTE Ha ekpaHa v HatucHete Finish (Kpait), 3a aa
3aBbPLUMTE MHCTaNALMsATa.

Ako KOMMIOTbPBT HAMa ONTUYHO yCTpOVICTBO, MOXeTe fga naternute
nocnegHusa ,qpaﬁBep oT www.targus.com

OcHoBHM onepaunmn
CrapTupaHe nnm cnvpaHe Ha Bluetooth

3a ga ctaptuparte Bluetooth

B cuctemnusi peq Ha Windows LupakHeTe ¢ feceH GyTOH BbpXy MKoHaTa
Bluetooth n usbepete “Start the Bluetooth Device” (CtapTupaHe Ha
Bluetooth yctpoiicTBo ). MikoHaTta Bluetooth e cuHsi Ha LBSIT € Bsna
BbTpeLIHocT npu paboTa Ha Bluetooth codTyepa.

3a ga cnperte Bluetooth

B cuctemnusi peq Ha Windows LupakHeTe ¢ feceH GyTOH BbpXy MKoHaTa
Bluetooth n usbepete “Stop the Bluetooth Device” (CnupaHe Ha Bluetooth
ycTpoincTBo). MkoHaTa Bluetooth e cuHs Ha UBST ¢ 6sina BbTPELUHOCT Npun
paborta Ha Bluetooth codryepa.
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[NpoBepka 3a nHCcTanMpaHe Ha
agantepa

Cnep kaTo nHctanupate codtyepa Ha agantepa (Windows Vista / 7):

1 WpakHeTe BbpXY “Start/Settings/Control Panel/Hardware/Device
Manager” (Ctapt/HacTpoiku/KoHTponeH naHen/Aucneyep Ha
ycTpowcTeaTa).

2 MpoeepeTe B pa3gena ‘Bluetooth Radio’ (ycTpoiicta Bluetooth) nanm
e nHcTanupaH Bluetooth apanTtepa ‘Targus. (Broadcom Bluetooth
USBwithAMP)

Cnep kaTto nHctanuparte codtyepa Ha agantepa ( Windows XP):

1 WpakHeTe Bbpxy “Start/Settings/Control Panel/System/Hardware/
Device Manager” (Ctapt/Hactpoiikvn/KoHTponeH naHen/Xapayep/
[vcneyep Ha ycTponcTaaTta).

2 MNpogepeTe B pa3gena ‘Bluetooth Devices’ (ycTpoiictea Bluetooth)
nanv e nictanupat Bluetooth agantepa ‘Targus. (Broadcom 2046
Bluetooth 2.1 USD-UHE device)

Ako HAAMa MHbopMaLmns:
1 UskntoyeTe agantepa
2 BknitoveTe apantepa kbM USB nopT, 3a aa craptuparte gpainsepa.
MpoBepeTe Aanu aganTtepa e UHCTanNUpaH.
Beue moxete aa koHdurypupate Bluetooth.

KoHpurypmupaHe Ha Bluetooth yctpoinctea
OtuuTaHe Ha Bluetooth

OtuyutaHeTo Ha Bluetooth ce Hamupa B cuctemuus peg Ha Windows, koito
0GVKHOBEHO € Pa3nosioKeH B JOMNHUSA JeCeH brbll Ha ekpaHa. OTunTaHeTo Ha
Bluetooth ocurypsia 6bp3 gocTbn Ao noBeyeTo onepauuu ¢ Bluetooth.

OT koHTeiHepa Ha Bluetooth-a moxete na (Windows XP):

* Ocblyecteute goctsn fo “My Bluetooth Places” (Moute Bluetooth mecta):

KrUKHETe [Ba MbTW BbpXy WKoHaTa Ha Bluetooth-a, unn knukHeTe BbPXY

necHust ByToH Ha Bluetooth-nkoHata n cnep ToBa nsbeperte “Explore My

Bluetooth Places” (Pa3srnepai monTte Bluetooth mecra).

[o6asute Bluetooth ycTpoiicTBO: KnMKHETe C AecHust ByTOH Ha mMuLLKaTta

Bbpxy Bluetooth nkoHata v cnepn ToBa n3bepete “Add a Bluetooth device”

(Mobasete Bluetooth ycTpoiicTso).

Ocsbuecteute poctbn Ao Bluetooth Configuration panel (Mawen 3a

KoHpurypupaHe Ha Bluetooth): KnukHete ¢ gecHust 6yToH Ha MuLLKaTa BbpXY

nkoHata Ha Bluetooth n cnepn ToBa u3bepete “Advanced Configuration”

(OonbnHuTenHa KoHdwurypaums).

+ OcbluyectBute AgocTbn Ao onumsta 3a Quick Connect (6bp3o cBLp3BaHE):
KnukHeTe c pecHust OyTOH Ha MuwkaTa BbpXy MkoHaTa Ha Bluetooth-a,
n3bepete Bbp3o CeBbp3BaHe, U cnep ToBa n3bepeTe Buha Ha ycnyrata, KbM
KOSITO MCKaTe fia Ce CBbPXKETE.

+ Ctaptupare/Cnperte Bluetooth-ycTpoiicTBOTO Ha TO31 KOMMIOTBP.

Ot KoHTeHepa Ha Bluetooth-a moxeTe na (Windows Vista / 7):

+ [lo6aBuTe Bluetooth ycTpoWcTBO: knukHeTe ¢ AecHust GYTOH Ha MuLLKaTa
BbpXy Bluetooth nkoHata v cnepn ToBa n3bepete “Add a Bluetooth device”
(Mobasete Bluetooth ycTpoiicTso).

+ [la nokaxeTe Bluetooth-ycTpoiicTBoTo: KnukHeTe ¢ aecHust 6yToH Ha MuLLKaTa
BbpXy WKOHaTa Ha Bluetooth-a u cnen ToBa n3bepere “Show Bluetooth
device” (Mokaxw Bluetooth ycTpoicTBoTO).

+ OcsbuectBute poctbn Ao Bluetooth Configuration panel (Mawen 3a
KoHpurypupaHe Ha Bluetooth): KnukHete ¢ gecHus 6yToH Ha muwkata unm
[Ba NMbTU BbpXy MKoHaTa Ha Bluetooth-a, n cneg ToBa m3bepete “Open
Bluetooth Setting” (136epete Hactpoiiku Ha).

Broadcom 1 em6nemara Ha Broadcom ca Tbproscku mapku Ha Broadcom Corp. Bluetooth n em6nemara Ha Bluetooth
ca TbproBCkuU Mapku, cobeTeeHocT Ha Bluetooth SIG, Inc.,CALL. v ce uanonasat noa nuuena ot Broadcom Corp.
Microsoft 1 Windows ca peructpupanu Tbproecku Mapku Ha Microsoft Corporation. Beudki octaHani TbproBekit

Mapku ca COBCTBEHOCT Ha CbOTBETHUTE UM NpuTexatenu. © 2012 Targus Group International, Inc. u Targus, Inc.,
Anaheim, CA 92806 CALL.
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CcZ - Uvod

Blhaopfejeme vam k zakoupeni zafizeni Dudlni micro USB adaptér
Targus s Bluetooth 4.0. Tento adaptér umozriuje bezdratové pfipojeni PC
nebo laptopu k zafizenim vybavenych technologii Bluetooth umisténych
ve vzdalenosti az 10m daleko. Umozriuje vam pfipojit az sedm zafizeni
Bluetooth véetné PDA, chytrych telefonud, klavesnic, mysi, tiskaren a
dal$ich zafizeni slu€itelnych s Bluetooth 1.1/1.2/2.0/2.1.

Adaptér pouziva vestavéné kodovani 128-bitl a ovérovani pro bezpecna
spojeni mezi zafizenimi Bluetooth a snadno se instaluje metodou Plug-and-
Play.

Obsah

+Dualni micro USB adaptér Targus s Bluetooth 4.0
+CD zur Installation der Software und Dokumentation

Systémové pozadavky
*Microsoft Windows XP®
*Microsoft Windows Vista®
*Microsoft Windows®7

Instalace software

1.CD se softwarovymi ovladaci vlozte do optické mechaniky pocitace.
2. Postupuijte podle pokynl na obrazovce.

3.Po zobrazeni okna se zpravou ,Zafizeni Bluetooth nenalezeno” nebo
,Nebylo nalezeno Zadné zafizeni Bluetooth”.

Poznamka: Adaptér nepfipojujte k pogitaci, dokud nenainstalujete
% softwarové ovladace.

4. Pro dokon¢eni instalace postupujte podle pokyn( na obrazovce a
potom kliknéte na tlacitko Finish (Dokon¢it).

Pokud vas pocita¢ nema optickou mechaniku, miZzete si nejnovéjsi
% ovladace stahnout ze stranek www.targus.com

Zakladni ovladani

Spusténi nebo vypnuti Bluetooth

Spusténi Bluetooth

V listé systému Windows klepnéte pravym tlacitkem na ikonu Bluetooth
a zvolte Spustit zafizeni Bluetooth. Ikona Bluetooth je modra a ma bilou
vyplii, kdyZ je software Bluetooth spustény.

Vypnuti Bluetooth

V listé systému Windows klepnéte pravym tlacitkem na ikonu Bluetooth
a zvolte Vypnout zafizeni Bluetooth. Ikona Bluetooth je modra a ma
¢ervenou vypli, kdyz je Bluetooth vypnuty.

14
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Ovéreni instalace adaptéru

Po instalaci software adaptéru (Pro Windows Vista/7):

1 Klepnéte na Start/Ovladaci panely/Hardware/Spravce zafizeni.
2 Zkontrolujte slozku “Réadia Bluetooth”, zda je instalovano zafizeni
“Broadcom Bluetooth USB with AMP”.

Po instalaci software adaptéru (Pro Windows XP):

1 Klepnéte na Start/Nastaveni/Ovladaci panely/Systém/Hardware/
Spravce zafizeni.

2 Zkontrolujte slozku “Zafizeni Bluetooth”, zda je instalovano zafizeni
“Broadcom 2046 Bluetooth 2.1 USB UHE Dongle”.

Pokud se informace nezobrazuji:
1 Odpojte adaptér.
2 Zapojte adaptér do USB portu pro spusténi ovladace. Ovérte, zda
je adaptér nainstalovan. Nyni muzete konfigurovat Bluetooth.

Konfigurace zarizeni Bluetooth
LiSta Bluetooth

Lista Bluetooth je v systémové listé Windows, ktera se obvykle nachazi v
pravém spodnim rohu obrazovky. LiSta Bluetooth poskytuje rychly pfistup k
vétsiné funkci Bluetooth.

Z listy Bluetooth muzete (Windows XP):

» Ovladat M4 zafizeni Bluetooth: dvakrat klepnéte na ikonu Bluetooth
nebo klepnéte pravym tlacitkem na ikonu Bluetooth a zvolte Prozkoumat
ma zatizeni Bluetooth.

« Pfidat zafizeni Bluetooth: klepnéte pravym tlacitkem na ikonu Bluetooth
a pak zvolte Pridat zafizeni Bluetooth.

« Otevirat panel konfigurace Bluetooth: klepnéte pravym tlacitkem na
ikonu Bluetooth a pak zvolte Pokrocilou konfiguraci.

« Otevfit moznost Rychlého spojeni: klepnéte pravym tlacitkem na ikonu
Bluetooth, zvolte Rychlé spojeni a pak zvolte typ sluzby, k niz se chcete
pfipojit.

* Spustit/Zastavit Bluetooth na tomto pogita&i.

Z listy Bluetooth muizete (Windows Vista / 7):

« Pfidat zafizeni Bluetooth: klepnéte pravym tlacitkem na ikonu Bluetooth
a pak zvolte Pridat zafizeni Bluetooth.

« Zobrazit zafizeni Bluetooth: klepnéte pravym tlacitkem na ikonu
Bluetooth a pak zvolte Zobrazit zafizeni Bluetooth.

« Otevirat panel konfigurace Bluetooth: klepnéte pravym tlacitkem nebo
dvakrat klepnéte na ikonu Bluetooth a pak zvolte Otevfit nastaveni
Bluetooth.

Broadcom a logo Broadcom jsou obchodni znamky Broadcom Corp. Bluetooth a logo Bluetooth jsou obchodni
znamky Bluetooth SIG, Inc., U.S.A. a v licenci Broadcom Corp. Microsoft, Windows a Windows Vista jsou
registrované obchodni znamky nebo obchodni znamky spole¢nosti Microsoft v USA anebo jinych statech.
V3echny obchodni znacky a registrované znamky jsou majetkem jejich prislusnych viastnikd. Vsechna prava
vyhrazena.
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DE —Einfuhrung

Herzlichen Gliickwunsch zum Kauf des Targus Bluetooth 4.0 Micro-USB-
Adapter mit Zweifachmodus mit Zweifachmodus die bis zu 10m entfernt
sind. Sie kdnnen mit bis zu sieben Bluetoothgeraten einschlieBlich PDAs,
Smart Phones, Keyboards, Méause, Druckern und sonstigen mit Bluetooth
1.1/1.2/2.0/2.1 entsprechenden Geréaten angeschlossensein.

Er hat auch 128-bit eingebaute Encryption und Authentizitat, die sichere
Verbindungen zwischen Bluetoothgeréaten herstellen und lasst sich leicht
installieren mit Plug & Play-Funktion.

Inhalt

*Targus Bluetooth 4.0 Micro-USB-Adapter mit Zweifachmodus
+CDzur Installation der Software und Dokumentation

Systemerfordernisse
*Microsoft Windows®7
*Microsoft Windows Vista®
*Microsoft Windows XP®

Adapter Installation

1.Legen Sie die Treibersoftware-CD in das optische Laufwerk Ihres Computers ein.

2.Folgen Sieden Anweisungen aufdem Bildschirm.

3. Wenndie Meldung “Bluetooth-Gerét nicht gefunden” oder “Kein Bluetooth-Gerét
gefunden”erscheint. Schliessen Sie den USB Bluetooth Adapteranden USB-
Portan.

3. Eserscheintdas Installationsfenster. Wahlen Sie die Windows Version
(Windows XP) im Einrichtungsfenster.

Hinweis: Verbinden Sie den Adapter nicht mit Ihrem Computer, bevor die
% Softwaretreiberinstalliertsind.

4.Befolgen Sie die Anweisungen auf dem Bildschirm, und klicken Sie dann auf
“Finish” (“Fertigsstellen”), umdie Installation zu beenden.

Sollte Inr Computer kein optisches Laufwerk besitzen, soladen Sie den
% neuesten Treiber vonwww.targus.com herunter.

Grundbegriffe der Inbetriebnahme

Start Oder Stop Bluetooth

Bluetooth starten

Im Windows System Tray, rechts klicken auf das Bluetooth Symbolund Start
the Bluetooth Device wahlen. Das Bluetooth Symbolist Blau mitetwas WeiB
inder Mitte, wenn die Bluetooth Software in Betriebist.

Bluetooth anhalten

Im Windows System Tray, rechts klicken auf das Bluetooth Symbol und
Stopp the Bluetooth Device wahlen. Das Bluetooth Symbolistblau mitetwas
rotinder Mitte, wenn Bluetooth nichtlauft.
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Bestatigung des Adapters ist
installiert

Nachdem Installieren der Adapter-Software (fur Vista/7):
1.Klicken Sie auf Start/Systemsteuerung/Hardware/
Geratemanager
2. Priifen Sie unter “Bluetooth Radios”, dass ein “Broadcom
Bluetooth USB with AMP” installiertist.

Nach dem Installieren der Adapter-Software (firXP):

1.Klicken Sie auf Start/Einstellungen/Systemsteuerung/System/
Hardware/Geratemanager

2. Prifen Sie unter “Bluetooth Gerate”, ob das “Broadcom 2046
Bluetooth2.1 USB UHE Dongle”installiert wurde.

Wenndie Information nichtdaist:

1Den Adapterindenstecken, damitder Treiberbeginnenkann.
2Prifenobder Adapterinstalliertist.
Das Tastenfeldistnun einsatzbereit.

Gestaltung der Bluetooth Gerate

Bluetooth Tray

Das Bluetooth Tray befindet sichindem Windows System Tray, das normalerweise
in der unteren rechten Ecke auf dem Bildschirm zu finden ist. Das Bluetooth Tray
machteinenraschen Zugang zu den meisten Bluetooth Operationen méglich.

Von dem Bluetooth-Tray aus konnen Sie folgende Funktionen

offnen (Windows Vista/7):

*Bluetooth Gerat hinzufligen: Klicken Sie mitder rechten Maustaste auf das
Bluetooth-Symbol und wéhlen Sie dann Bluetooth Gerat hinzufligen.

*Bluetooth Geratanzeigen:Klicken Sie mitder rechten Maustaste auf das
Bluetooth-Symbol und wéhlen Sie dann Bluetooth Geréatanzeigen.

*Bluetooth Konfigurations-Panel abrufen: Klicken Sie mit der rechten Maustaste
bzw. doppelklicken Sie aufdas Bluetooth Symbol und wahlen Sie dann Bluetooth
Einstellung 6ffnen.

Von dem Bluetooth-Tray aus konnen Sie folgende Funktionen

offnen (Windows XP):

*Bluetooth Umgebung abrufen: Doppelklicken Sie auf das Bluetooth-Symbol,
bzw. klicken Sie mitder rechten Maustaste aufdas Bluetooth-Symbol und
wahlen Sie dann Bluetooth Umgebung prifen.

+Bluetooth Gerathinzufligen: Klicken Sie mitder rechten Maustaste aufdas
Bluetooth-Symbolund wéhlen Sie dann Bluetooth Geréat hinzufiigen.

+Bluetooth Konfigurations-Panel abrufen: Klicken Sie mit der rechten Maustaste
aufdas Bluetooth-Symbolund wéahlen Sie dann Erweiterte Konfiguration.

-Schnellanschluss Option abrufen: Klicken Sie mitder rechten Maustaste auf
dasBluetooth-Symbol, wéhlen Sie Schnellanschluss unddanndie Artdes
Dienstes, zudem Sie Verbindung herstellenwollen.

+Bluetooth andiesem Computer starten/beenden

Broadcom und der Broadcom Logo sind Warenzeichen von Broadcom, Inc. Bluetooth und die Bluetooth
Logos sind Warenzeichen im Besitz von Bluetooth SIG, Inc., U.S.A. und lizensiert an Broadcom, Inc.
Microsoft, Windows und Windows Vista sind eingetragene Marken der Microsoft Corporationinden USAund/
oder in anderen Landern. Alle eingetragenen Marken sind das Eigentum des jeweiligen Eigentliimers. Alle
Rechte vorbehalten.
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Tarqus

Konformitatserklarung c E

Firma: Targus Group International, Inc. el: 1-714-765-5555
Adresse: 1211 North Miller Street Fax: 1-714-765-5599
Standort: Anaheim, CA 92806 USA Internet: ~ www.targus.com

Wir bestitigen hiermit, dass das folgende bezeichnete Produkt Bluetooth 4.0 Micro-USB-Adapter mit
Zweifachmodus, Modell-Nr. ACB75-A, Markenname "TARGUS", die Anforderungen geméB der Richtlinie des

Rates zur Angleichung des Gesetzes der Mitgli im mit der R&TTE-Richtlini

1999/5/EC.

Fiir die Bewertung beziiglich der oben genannten Richtlinien wurden die folgenden Normen angewandt.
EN300 328 V1.7.1 (2006-10)

EN301 489-1 V1.9.2 2011)

EN301 489-17 V2.1.1 (2009)

EN60950-1:2006 + A11: 2009 +A1: 2010 + A12: 2011

EN50371 (2002)

Year to be CE marking: 2012

Qualitit Direktor, Global Sourcing Group Brian Lo

Titel Name

2-5-2012 % L

Datum Umers?m’ﬁ

DK - Forord

Tillykke medkebetafdin Targus Bluetooth 4.0 DobbeltMikro USB Adapter. Denne
adapter gor din PC eller beerbare i stand til tradlest at forbinde til Bluetooth
enheder optil 10m vaek . Enheden tillader dig at forbinde til op til syv Bluetooth
enheder, inklusive PDAer, smart phones, tastaturer, mus, printere og andre
Bluetooth 1.1/1.2/2.0/2.1 enheder.

Denne adapter har ogsa indbygget 128-bit kryptering og autencitet, hvilket
sikrer sikker forbindelse mellem Bluetooth enheder og deninstalleres let med
Plug-and-Play.

Indhold

*Targus Bluetooth 4.0 Dobbelt Mikro USB Adapter
+CDconelsoftware deinstalaciony los documentos

Systemkrav
*Microsoft Windows XP®
*Microsoft Windows Vista®
*Microsoft Windows®7
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Installer software

1.Iseetdriver software CDenidin computers optiske drev.
2.Folginstruktionerne pa skeermen.

3.Nar“Bluetooth Device Not Found” eller “No Bluetooth Device was
detected” (ingen Bluetooth apparatfundet) vinduetvises.

Note: Forbind ikke adapterentil din computer, for software
% driverenerinstalleret

4. Folginstruktionerne pa skeermen og klik pa Finish (feerdig) for at
afslutte installationen.

Hvis din computer ikke har optisk drev, kan du downloade den
% senestedriver frawww.targus.com

Enkle funktioner
Starteller stop Bluetooth

For at starte Bluetooth

IWindows systembakken, s& hajreklik pa Bluetooth ikonet og veelg “Startthe
Bluetooth Device”. Bluetooth ikonet vises med bla farve og med hvid indeni
nar Bluetooth software kerer.

For at stoppe Bluetooth

IWindows systembakken, sa hejreklik pa Bluetooth ikonet og veelg “Stop the
Bluetooth Device”. Bluetooth ikonet vises med bla farve og med radtindeni
nar Bluetooth er stoppet.

Tjek om adapteren er installeret

Efter adaptersoftwaren erinstalleret (til Windows Vista/7):

1 Klik Start/Kontrolpanel/System/Hardware/Enhedsstyring.
2Tjekunder ‘Bluetooth Radios’aten ‘Broadcom Bluetooth USB with AMP’
erinstalleret.

Efter adaptersoftwaren erinstalleret (til Windows XP):

1Klik Start/Indstillinger/Kontrolpanel/System/Hardware/Enhedsstyring.
2Tjekunder ‘Bluetooth Devices’ aten ‘Broadcom 2046 Bluetooth 2.1 USB UHE
Dongle’erinstalleret.

Hvisinformationen ikke ertilgaengelig:

1 Frakobladapteren.
2Tilslutadapterentil USB porten for at starte driveren. Fastsla atadapteren er
installeret. Duernuklartilatkonfigurere Bluetooth.
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Konfigurer Bluetooth enheder EE — Sissejuhatus
Bluetooth bakke Onnitleme teid TTargus Bluetooth 4.0 kahereziimne mikro USB-adapter
Bluetooth bakken findes i Windows systembakke som normalt findes nede ostmise puhul. See adapter voimaldab teie laua- voi sllearvutil
i hojre hjorne af skaermen. Bluetooth bakken giver dig hurtig adgang til de juhtmevabalt ihenduda Bluetooth-seadmetega, mis on kuni 10 m kaugusel.
fleste Bluetooth muligheder. Selle abil saate Gihenduse luua kuni 7 Bluetooth-seadmega, sealhulgas
elektronmarkmike, nutitelefonide, klaviatuuride, hiirte, printerite ja teiste
Fra Bluetooth bakken kan du (Windows XP): Bluetooth 1.1/1.2/2.0/2.1-Uhilduvate seadmetega.
+Faadgangtil Bluetooth enheder: dobbeltklik pa Bluetoothikonet eller hojreklik pa
Bluetoothikonetog veelg “Explore My Bluetooth Places”. Adapteril on ka sisseehitatatud 128-bitine kriiptimine ja autentimine,
-Tilfojen Bluetooth enhed: hajreklik pa Bluetooth ikonet og veelg “Add a Bluetooth et vdimaldada Bluetooth-seadmete vahel turvalisi (ihendusi, ning selle
device”. installimine on lihtne tdnu mugavale isehaalestumisele.

+Faadgangtil Bluetooth konfigurationspanelet: Hojreklik pa Bluetooth ikonetog
veelg herefter Advanceretkonfiguration.

-Faadgangtil Quick Connectvalgmuligheden: hojreklik pa Bluetoothikonet, veelg S |SU
Quick Connect, og veelg herefter hvilkentype service to ensker atforbinde.
+Start/Stop Bluetooth p& computeren. «Targus Bluetooth 4.0 kahereziimne mikro USB-adapter

+CD contenantles logiciels etladocumentation d’installation
Fra Bluetooth bakken kan du (Windows Vista/7):
-Tilfejen Bluetooth enhed: hgjreklik pa Bluetooth ikonet og veelg “Add a device”.
+Visen Bluetooth enhed: hojreklik pa Bluetoothikonet og veelg “Show Bluetooth
enhed”.

-Faadgang il Bluetooth konfigurationspanelet: Hojreklik eller dobbeltklik pa Nouded ssiisteemile

Bluetoothikonet, og veelg herefter “Open Bluetooth Setting”.
*Microsoft Windows XP®

*Microsoft Windows Vista®
*Microsoft Windows®7

Broadcom og Broadcom logoet er registrerede varemaerker ejet af Broadcom Corp. Bluetooth og Bluetooth
logoer er registrerede varemeerker ejet af Bluetooth SIG, Inc., U.S.A. og licenseret til Broadcom Corp. Microsoft,
Windows og Windows Vista er enten registrerede varemasrker eller varemasrker hos Microsoft Corporationi USA
og/ellerandrelande. Alle varemaerker og registrerede varemaerker tilhorer de respektive ejere. Eftertryk forbudt.
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Tarkvarainstallimine

1 Sisestage oma arvuti optilisse draivi draiveri tarkvara CD-plaat.

2. Jargige ekraanile kuvatavaid juhiseid.

3. Kui iimub aken tekstiga ,Bluetooth Device Not Found* (Bleutooth-
seadet ei leitud) vai ,No Bluetooth Device was detected” (Uhtegi
Bluetooth-seadet ei tuvastatud).

Markus. Arge ihendage adapterit arvutiga draiverite installimise ajal.

4. Installimise I6pule viimiseks tegutsege vastavalt ekraanile kuvatud
juhistele ning kiépsake seejarel Finish (Lopeta).

Kui teie arvutil puudub optiline draiv, voite laadida uusima draivi
% aadressilt www.targus.com

Pdhilised toimingud

Bluetoothi kdivitamine v6i peatamine

Bluetoothi kdivitamine

Paremkldpsake Windowsi siisteemisalves Bluetoothi ikoonile ja valige
Start the Bluetooth Device (Kaivita Bluetooth-seade). Bluetoothi ikoon on
juhul, kui Bluetooth-tarkvara to6tab, sinist varvi valge lisandiga.

Bluetoothi peatamine

Paremkldpsake Windowsi siisteemisalves Bluetoothi ikoonile ja valige
Stop the Bluetooth Device (Peata Bluetooth-seade). Bluetoothi ikoon on
juhul, kui Bluetooth-tarkvara on peatatud, sinist varvi punase lisandiga.

Adapteri dige installi kontrollimine

Parast adapteritarkvara installimist (Windows XP jaoks):
1Kldpsake Start/Settings/Control Panel/System/Hardware/Device Manager
(Start/Seaded/Juhtpaneel/Susteem/Riistvara/Seadmehaldur).
2Kontrollige, kas ‘Broadcom 2046 Bluetooth 2.1 USB UHE Dongle’on
‘Bluetooth Devices’ (Bluetooth-seadmed) hulkainstallitud.

Parast adapteritarkvara installimist (Windows Vista / 7 jaoks):
1Kl6psakeStart/Control Panel/Hardware/Device Manager (Start/Juhtpaneel/
Riistvara/Seadmehaldur).
2Kontrollige, kas ‘Broadcom Bluetooth USB with AMP’ on ‘Bluetooth
Radios’hulkainstallitud.

Teabe puudumisel:

1Eemaldage adapter.
2 Sisestage adapter USB-porti, etdraiver kéivitada. Kontrollige, etadapter
oleksinstallitud. Bluetooth on niitid konfigureerimiseks valmis.
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Bluetooth-seadmete konfigureerimine ES - Introduccién
Bluetooth-salv

Bluetooth-salv asub Windowsi siisteemisalves, mis asub tavaliselt ekraani all
paremas nurgas. Bluetooth-salv pakub kiiret juurdep&asu enamikele Bluetooth-

Lefelicitamos por su adquisicién del Adaptador Micro USB Dual Targus
Bluetooth 4.0. Este adaptador permite que su ordenador portatilo PC de
toimingutele sobre‘mesalseconecte deforma inalémbricaadispositivps quetoolth a

' unadistanciade hasta 10m. Le permite conectar hasta siete dispositivos
Bluetooth, incluyendo PDA, teléfonos inteligentes, teclados, ratones,
impresorasy otros dispositivos que cumplan lanorma Bluetooth
1.1/1.2/2.0/2.1.

Bluetooth-salv véimaldab (Windows XP):

«ligipdasu Minu Bluetooth-kohtadele: topeltklopsake Bluetoothiikoonil voi
paremkldpsake Bluetoothiikoonil ja valige siis Explore My Bluetooth Places (Uuri
minu Bluetooth-kohti);

+lisada Bluetooth-seadme: paremkldpsake Bluetoothiikooniljavalige siisAdd a
Bluetoothdevice (Lisa Bluetooth-seade);

También cuentaconcifradoy autenticaciénincorporados de 128bit, lo
que permite unaconexion seguraentre los dispositivos Bluetooth y se

-ligipaasu Bluetoothi konfigureerimispaneelile: paremklgpsake Bluetoothiikoonil instala confacilidad, conlaconvenienciadel sistema“Plug-and-Play”.
javalige siis Advanced Configuration (Tapsem konfigureerimine);

«ligipaasukiirihenduse suvandile: paremkldpsake Bluetooth-ikoonil, valige Quick H
Connect (Kiirihendus) javalige siis teenusettitip, millega soovite ihendada; Co nte n |d0

«sellel arvutil Bluetoothi kaivitamise/peatamise. -Adaptador Micro USB Dual Targus Bluetooth 4.0

Bluetooth-salv véimaldab (Windows Vista / 7): +CDconelsoftware deinstalaciény los documentos

«lisada Bluetooth-seadme: paremkldpsake Bluetoothiikoonil ja valige siis Add a
Bluetoothdevice (Lisa Bluetooth-seade);

*néidata Bluetooth-seadet: paremkidpsake Bluetoothiikoonil ja valige siis Show Req uisitos del sistema
Bluetooth device (Naita Bluetooth-seadet); -Microsoft Windows®7

+ligipaasu Bluetoothi konfigureerimispaneelile: paremkldpsake vditopeltklopsake +Microsoft Windows Vista®
Bluetoothiikoonil ja valige siis Open Bluetooth setting (Ava Bluetoothiseade); -MicrosoftWindows XP®

Broadcom ja Broadcom'i logo on Broadcom Corp'i kaubamargid. Bluetooth ja Bluetoothi logod on
Bluetooth SIG, Inc., U.S.A. kaubamargid ja litsentsitud Broadcom Corp'ile. Microsoft, Windows ja
Windows Vista on Microsoft Corporationi registreeritud kaubamargid voi kaubaméargid USAs ja/vdi teistes
riikides. Koik kaubamaérgid on registreeritud kaubamargid ja nende vastavate omanike omand. Koik
oOigused reserveeritud.
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Comoinstalareladaptador

1. Introduzca el CD del software del driverenlaunidad épticade su
ordenador.

2.8Sigalasinstruccionesenlapantalla.

3.Cuando se abre laventana “Dispositivo Bluetooth No Encontrado” o
“No se hadetectado ningtin Dispositivo Bluetooth”. Inserte el adaptador
Bluetooth USBenelpuerto USB.

Nota: No conecte el Adaptador a su ordenador hasta que los drivers de software
% estén instalados

4.Sigalasinstrucciones que aparecen enpantallay pulse Finalizar para
completarlainstalacion.

Si su ordenador no dispone de unidad dptica, puede descargar el driver mas
% actualizado desde www.targus.com

Funcionesbasicas

Como iniciar o Detener Bluetooth

Como iniciar Bluetooth
Pulse elboténderechodelratéon sobre elicono de Bluetooth enlaBandeja
delsistemade Windows, y elija Iniciar el dispositivo Bluetooth. Cuando el

software esta funcionando, elicono Bluetooth es de color azul, conundibujo

blanco.

Como detener Bluetooth
Pulse elboténderechodel ratén sobre elicono de Bluetooth enlaBandeja
del sistemade Windows, y elija Detener el dispositivo Bluetooth. Cuando

el software estadetenido, elicono Bluetooth es de color azul, con undibujo

rojo.

Como verificar sieladaptadoresta
instalado

Despuésde lainstalacion del software del adaptador (para Vista/7):

1.HagaclicenIniciar/ Panelde control/ Hardware/ Administrador de
dispositivo.

2Compruebe en ‘Bluetooth Radios’ que existe un ‘Broadcom Bluetooth
USB with AMP’instalado.

Despuésde lainstalacion del software del adaptador (para XP):

1.HagaclicenIniciar/Ajustes/Panel de Control/Sistema/Hardware/
Administrador de Dispositivo.

2.Compruebe en ‘Bluetooth Dispositivo’ que existe un ‘Broadcom 2046
Bluetooth2.1 USB UHE Dongle’instalado.

Silainformacionno aparece:

1 Desenchufe el adaptador

2Enchufe eladaptadoral puerto USB para activar el driver. Verifique que
eladaptador estéinstalado. Ahora estalisto para configurar el sistema
Bluetooth.
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Como configurarlos dispositivos Bluetooth Targus

Bandeja Bluetooth

Labandeja Bluetooth se encuentraenlabandejadel sistema
Windows, laque normalmente aparece enlaesquinainferior derechade
lapantalla. Labandeja Bluetooth permite el accesorapido acasitodas las

Declaracién de conformidad

N Empresa : Targus Group International, Inc. Teléfono: 1-714-765-5555
funciones Bluetooth. S . .
Desde el menii del Bluetootth, usted puede (Windows Vista / 7): Direccién: 1211 North Miller Street Fax: 1-714-765-5599
+Afhadirundispositivo Bluetooth:hagaclic conlatecladerechaenelicono Localizacién: ~ Anaheim, CA 92806 USA Internet: www.targus.com

Bluetoothyluego seleccione Afadir un dispositivo Bluetooth.

h ™ - . Por la presente, confirmamos que el producto designado Adaptador Micro USB Dual Bluetooth 4.0, Modelo
*Mostrarundispositivo Bluetooth: hagaclic conlatecladerechaen elicono

Bluetoothy luego seleccione Show Bluetooth device /Mostrar el dispositivo Nimero ACB15-A, pertenceiente 2 Is marca "TARGUS', cumple con los roquisitos dispuestos en la directiva del
bluetooth/. consejo relativa a la aproximacion de las leyes de los estados miembros, en relacion con la Directiva R&TTE de
+Acceder al Panelde Configuracion de Bluetooth: hagaclicconlatecladerechao 1999/5/EC.
hagadobleclicenelicono Bluetoothy seleccione Abrir ajuste del bluetooth. Con respecto a la evaluacion sobre las Directivas anteriormente citadas, se han aplicado los siguientes estandares:
EN300 328 V1.7.1 (2006-10)
Desde el meni del Bluetooth usted puede (Windows XP): EN301 489-1 V1,92 2011)

«Acceder aMis sitios Bluetooth: haga doble clicen elicono Bluetooth, o haga
clicconlatecladerechaenelicono Bluetoothy luego seleccione Explorar
mis sitios Bluetooth.

EN301 489-17 V2.1.1 (2009)
EN60950-1:2006 + Al1: 2009 +A1: 2010 + A12: 2011

«Afadir un dispositivo Bluetooth: hagaclic con latecla derecha en elicono ENS0371 (2002)
Bluetoothyluego seleccione Afadir un dispositivo Bluetooth.
+Acceder al Panelde configuracién del Bluetooth: hagaclicconlatecla Year to be CE marking: 2012

derechaen elicono Bluetooth y luego seleccione Configuracion avanzada.

+Accederalaopcionde Conexionrapida:hagaclicconlatecladerechaenel
icono Bluetooth, seleccione Conexionrapiday luego seleccione eltipo del
servicioque usted desea conectar.

. Director, Calidad de, Global Sourcing Group Brian Lo
«Iniciar/ Parar Bluetooth en este ordenador.
Cargo Nombre
2-5-2012 /
Fecha Firma T

Broadcomy el disefio Broadcom son marcas comerciales de Broadcom, Inc. Bluetoothy los disefios
Bluetooth son marcas comerciales de Bluetooth SIG, Inc., EE. UU., cuyo uso se haautorizado a
Broadcom, Inc. Microsoft, Windows y Windows Vista son marcas registradas o marcas comerciales
de Microsoft Corporation enlos Estados Unidos y/o en otros paises. Todas las marcas comerciales y
marcas registradas son propiedad de sustitulares respectivos. Todos los derechos reservados.
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Fl — Johdanto

Onneksi olkoon! Olette uuden Targus Bluetooth 4.0 Dual-Mode Micro USB
-adapteriomistaja. Taman laitteen avullavoidaan muodostaalangatonyhteys
tietokoneen tai kannettavan tietokoneen ja Bluetooth-laitteiden vélille. Mallin
luokan2kéayttésédde onenintdan 10mjamallinluokan110m, jos sitakaytetdan
yhdessaluokan 1 laitteiden kanssa.

Sovittimen avulla voidaan kayttdd enintdan seitsemaa Bluetoothlaitetta,
mm. taskutietokoneita, alypuhelimia, nappaimistoja, hiiria, tulostimia ja
muita Bluetooth  1.1/1.2/2.0/2.1 -yhteensopivia laitteita. Sovittimessa
on valmiina myds 128-bittinen salaus ja todentaminen, minka ansiosta
Bluetooth-laitteiden kayttd on turvallista. Asennus kay helposti Plug and Play
-ominaisuudenansiosta.

Pakkauksen sisaltd

+Targus Bluetooth 4.0 Dual-Mode Micro USB -adapteri
+UnCD-ROMper/'intallazione del software e relativadocumentazione

Jarjestelmavaatimukset
*Microsoft Windows XP®
*Microsoft Windows Vista®
*Microsoft Windows®7

Ohjelmistonasennus

1. Asennaajuri-CD tietokoneesi CD-ROM-asemaan.

2.Noudatanayttddn tuleviaohjeita.

3. Jos "Bluetooth laitetta ei 10ytynyt” tai "Bluetooth laitetta ei havaittu” -ilmoitus
iimestyy.

Huomaa:Alaliitaadapteriatietokoneeseenennenkuinajuriohjelmisto
onasennettu

4. Noudata ruudulla nakyvia ohjeita ja napsauta Valmis viimeistellaksesi
asennuksen.

Jos tietokoneesi ei sisdlld CD-ROM-asemaa, voit ladata
% viimeisimmét ajurit osoitteesta www.targus.com

Perustoiminnot

Bluetoothin kdynnistaminen tai lopettaminen

Bluetoothin kaynnistaminen

Napsauta Windowsin ilmaisinalueella nakyvaa Bluetooth-kuvaketta hiiren
kakkospainikkeellaja valitse Startthe Bluetooth Device (Kaynnista Bluetooth-laite).
Bluetooth-kuvake onsininen ja valkoinen Bluetoothohjelman ollessa kaynnissa.

Bluetoothin lopettaminen

Napsauta Windowsin ilmaisinalueella nakyvaa Bluetooth-kuvaketta hiiren
kakkospainikkeella ja valitse Stop the Bluetooth Device (Lopeta Bluetoothlaitteen
kayttd). Bluetooth-kuvake on sininen ja punainen Bluetoothohjelman ollessa pois
kaytosta.
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Sovittimen asennuksentarkistus

Kun oletasentanut sovitinohjelmiston, (Windows XP):

1 Napsauta Kaynnista/Asetukset/Ohjauspaneeli/Jarjestelméa/Laitteisto/
Laitehallinta.

2Tarkistakohdasta ‘Bluetooth-laitteet’ ettd ‘Broadcom 2046 Bluetooth 2.1 USB
UHE Dongle’onasennettu.

Kun oletasentanut sovitinohjelmiston, (Windows Vista/7):
1 Napsauta Kaynnista/Ohjauspaneeli/Laitteisto/Laitehallinta.
2Tarkasta kohdasta ‘Bluetooth Radios’ (Bluetooth-radiot) etta ‘Broadcom
Bluetooth USB with AMP’ on asennettu.

Jostietojaeiole:
1Irrotasovitin.
2 Kaynnista ohjain kytkemalla sovitin USB-porttiin. Varmista, etta sovitinon
asennettu.
Seuraavaksivoidaan maarittda Bluetooth-asetukset.

Bluetooth-laitteiden asetusten maaritys

Bluetooth-ilmaisinalue

Bluetooth-iimaisinalue sijaitsee Windowsin ilmaisinalueella, joka on tavallisesti
nayton oikeassa alakulmassa. Bluetooth-ilmaisinalueen avulla useimpien
Bluetooth-toimintojen kéyttd kéy nopeasti.

Bluetooth-ilmaisinalueen avulla voidaan (Windows XP):

«Avataomat Bluetooth-sijainnit: kaksoisnapsauta Bluetooth-kuvaketta tai
napsautakuvaketta hiiren kakkospainikkeellaja valitse Explore My Bluetooth
Places (Nayta Omat Bluetooth-sijainnit).

«Lis&a Bluetooth laite: Paina hiiren oikeanpuoleista nappainta luetooth kuvakkeen
paallajavalitse Lisaa Bluetooth laite

«Avatanaytto, jossa voidaan maaritttaa Bluetooth-asetukset: napsauta Bluetooth-
kuvaketta hiiren kakkospainikkeellaja valitse Advanced Configuration
(Lisdasetukset).

-Kayttaa pikakytkentatoimintoa: napsauta Bluetooth-kuvaketta hiiren
kakkospainikkeella, valitse Quick Connect (Pikakytkentd) jasenjalkeentapa,
jollahaluatmuodostaayhteyden laitteen ja sovittimen valille.

-Kaynnistaatailopettaa Bluetoothin kdyttaminen tietokoneessa.

Bluetooth-ilmaisinalueen avulla voidaan (Windows Vista/7):

-Lisaa Bluetooth laite: Paina hiiren oikeanpuoleista néppainta Bluetooth
kuvakkeen péaéllajavalitse Lis&a Bluetooth laite

+Nayta Bluetooth laite: Paina hiiren oikeanpuoleista nappainta Bluetooth
kuvakkeen paéllajavalitse Nayta Bluetooth laite

«Avatanaytto, jossa voidaan maaritttaa Bluetooth-asetukset: napsauta
Bluetooth-kuvaketta hiiren kakkospainikkeellaja valitse Open Bluetooth Setting
(Lisdasetukset).

WIDCOMM ja WIDCOMM:-logo ovat Broadcom Corporationin tavaramerkkeja. Bluetooth ja

Bluetooth-logot ovat Bluetooth SIG, Inc., USA:n tavaramerkkeja ja Broadcom Corporationilla on niiden
kayttooikeus. Microsoft Windows, Outlook ovat Microsoft Corporationin rekisterdityja tavaramerkkeja. Kaikki
muuttavaramerkitovat niiden omistajien omaisuutta. Oikeus muutoksiin pidatetaan.
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FR — Introduction

Mercid’avoir acheté cet Minidongle USB double mode Bluetooth 4.0

de Targus. Cetadaptateur permetavotre ordinateur de bureau ou votre
ordinateur portable d’étre connecté sansfilades appareils Bluetooth a
unedistance allantjusqu’a 10 metres. llvous permet de connecter jusqu’a
septdispositifs Bluetooth (ANP, téléphonesintelligents, claviers, souris,
imprimantes etautres) conformes alanorme Bluetooth 1.1/1.2/2.0/2.1.

De surcroit, il estdoté d’un systeme d’authentification etde cryptage
a128bits permettant des connexions sécurisées entre les dispositifs
Bluetooth etil s’installe avectoute la facilité d’'un dispositif Plug-and- Play.

Contenu

*Minidongle USB double mode Bluetooth 4.0 de Targus
+CD contenantles logiciels etladocumentation d’installation

Configurationrequise

*Microsoft Windows®7
*Microsoft Windows Vista®
-Microsoft Windows XP®

Installation de 'adaptateur

1Insérezle CD dulogiciel dans le lecteur optique de votre ordinateur.

2.Suivrelesinstructions surl’écran.

3. Lorsque “le périphérique n’est pas détecté” ou “Aucun périphérique Bluetooth
n’estdétecté” une fenétre apparait. Insérerl’adaptateur d’'USB Bluetoothdansle
portUSB.

Remarque : Ne connectez pas|’adaptateur avotre ordinateuravantquele
% pilote dulogiciel soitinstallé.

4. Suivezlesinstructions quis’affichental’écran puis cliquez sur « Terminé » pour
terminerl'installation.

Sivotre ordinateur n’est pas équipé d’un lecteur optique, vous pouvez
télécharger le pilote le plus récent sur www.targus.com

Fonctionsdebase

Démarrage ou Arrét de Bluetooth

Démarrage de Bluetooth

Danslazone de notification de Windows, cliquez adroite surI'icne
Bluetooth, puis sélectionnez Start the Bluetooth Device (Démarrerle
périphérique Bluetooth). L'icone Bluetooth estbleu avecuninsertblanc
pendant!’exécution du logiciel Bluetooth.

Arrét de Bluetooth

Danslazone de notification de Windows, cliquez adroite surl'icobne
Bluetooth, puis sélectionnez Stop the Bluetooth Device (Arréterle
périphérique Bluetooth). L'icbne Bluetooth estbleu avecuninsertrouge
lorsque Bluetooth estarrété
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Vérificationdel'installationde
’adaptateur

Aprésl'installation dulogiciel pour I'adaptateur (pour Vista/7) :

1 Cliquer sur Start/Control Panel/Hardware/Device Manager.
2 Vérifiez que I'entrée « Broadcom Bluetooth USB with AMP » figure
sous larubrique « Bluetooth Radios »

Apréslinstallation dulogiciel pour I'adaptateur (pour XP) :

1 Cliquer sur Start/Settings/Control Panel/System/Hardware/
DeviceManager.

2 Vérifier sous « dispositifs Bluetooth » qu’un « Broadcom 2046 Bluetooth
2.1 USBUHE Dongle » estinstallé.

Sicen’estpaslecas:

1Débranchez'adaptateur.

2Branchezl’adaptateur dansle port USB pour déclencher le pilote. Vérifiez
quel'adaptateur estbieninstallé.

Bluetooth estmaintenant préta étre configuré.

Configuration des dispositifs Bluetooth

Zone de Notification Bluetooth

Lazone de natification Bluetooth apparaitdanslazone de notification
Windows dansle coininférieurdroitde I'écran. La zone Bluetooth procure
unaccesrapide alaplupartdes fonctions Bluetooth.

A partir du panneau de Bluetooth vous pouvez (dans Windows Vista/7):

+Ajouterundispositif Bluetooth : faire un clicdroit sur I'icne de Bluetooth et choisir
Ajouter undispositif Bluetooth.

*Montrer un dispositif Bluetooth : faire un clic droit sur I'icone de Bluetooth, puis
choisir Montrerle dispositif de Bluetooth.

+Accéder au panneau de configuration de Bluetooth : faire unclic droitou un

double clic surl'icone de Bluetooth, puis choisir Ouvrirles parameétres utilisateurs

Bluetooth.

A partir du panneau Bluetooth vous pouvez (dans Windows XP) :

+Accéder a Mes endroits Bluetooth : double-cliquer I'icéne de Bluetooth, ou
faire unclicdroitsurl’icone de Bluetooth, puis choisir Explorer Mes endroits
Bluetooth.

+Ajouterundispositif Bluetooth : faire un clicdroit sur I'icbne de Bluetooth et
choisir Ajouter undispositif Bluetooth.

+Accéder au panneau de configuration de Bluetooth : faire un clicdroit sur
I'icone de Bluetooth, puis choisir Configurationavancée.

+Accéder al’option Connexionrapide : faire unclicdroitsurl'icobne de
Bluetooth, choisir Connexion rapide, puis choisir le type de service auquel
vous souhaitez vous connecter.

*Mettre en marche/Arréter Bluetooth sur cetordinateur.

Broadcom et le logo Broadcom sontdes marques de commerce de Broadcom, Inc. Bluetoothetle

logo Bluetooth sontdes marques de commerce appartenantaBluetooth SIG, Inc., U.S.A. etutilisées
sous licence par Broadcom, Inc. Microsoft, Windows et Windows Vista sontdes marques déposées ou
commerciales de Microsoft Corporation aux Etats-Unis et/ou dans d’autres pays. Toutes les marques
commerciales etdéposées sontles propriétés de leurs détenteurs respectifs. Tous droits réservés.
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Targqus

Déclaration de Conformité c €

Société: Targus Group International, Inc. Téléphone: 1-714-765-5555
Adresse: 1211 North Miller Street Télécopie: 1-714-765-5599
Localisation: Anaheim, CA 92806 USA Internet: Www.targus.com

Nous confirmons par la présente que le produit désigné Mini Adaptateur USB double mode 4.0 Bluetooth, modéle
n © ACB75-A, nom de marque "TARGUS", est conforme aux exigences établies dans la directive du conseil

le k des législations des états membres relatives & la Directive R & TTE 1999/5/EC. Pour

I'évaluation concernant les Directives ci-dessus, les normes suivantes ont été appliqués:
EN300 328 V1.7.1 (2006-10)

EN301 489-1 V1.9.2 (2011)

EN301 489-17 V2.1.1 (2009)

EN60950-1:2006 + Al1: 2009 +A1: 2010 + A12: 2011

ENS50371 (2002)

Year to be CE marking: 2012

GR - Eiocaywyn

Juyxapntipia yia Tnv ayopd tng ocuokeung Mpooappoyéag Micro USB
Bluetooth 4.0 diTAnRg Aeitoupyiag Tng Targus. O TTpocappoyEéag auTog Bivel
aTov EMITPATIEQIO 1 @OPNTO UTTOAOYIOTH oag Tn duvartdtnta acUpuaTNG
ouvdeong pe ouokeuég Bluetooth rou BpiokovTal £éwg kai 10 péTpa pakpid
TOU. ZaG ETITPETTEl VO OUVOECETE €wG KAl ETITA OUOKEUEG Bluetooth,
oétmou TepidapBavovtal uttohoyioTég To€tng (PDA), £¢utiva TnAépwva,
TIANKTPOAGYIQ, TTOVTIKIA, EKTUTTWTEG Kal AAAEG CUOKEUEG TTOU gival UPBaTéG
ue Bluetooth 1.1/1.2/2.0/2.1.

O Tmpocappoyéag €xel emiong evowpaTwpévo ouotnua 128 bit yia
KPUTITOYPA®nNoN Kai €TTaARBeucn TaAUTOTNTAG WAOTE VO ETTITPETTOVTIAI Ol
ao@aleigc ouvdéoelg petagu ouokeuwv Bluetooth. H eykatdotacn Tou
yivetal €UkoAa kai @Gveta yiati diaBétel T duvatdTnTa TOTTOBETNONG KAl
dueang Asitoupyiag.

Mepiexoueva

« Mpooappoyéag Micro USB Bluetooth 4.0 ditTARg Aeimoupyiag Tng
Targus
« CD voor de installatiesoftware en documentatie

Directeur de la qualité, Global Sourcing Group Brian Lo
Titre Nom
ATTIQITAOEIC CUOTAPATOG
2-5-2012 A *Microsoft Windows XP®
Date Signatugd \ | *Microsoft Windows Vista®
*Microsoft Windows®7
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EykatdoTaon Tou AOYIGHIKOU EtraARBsuon Tng eyKatdoTaong Tou

1. ToroBetAoTE TO CD pE T TTPOYPaPpaTa 08ynong Tou AoyIGHIKOU OTn 1Tp00'dp|JOV£(x
Hovada OW,T'KOU E'OKOU, Tou UWOM,’V'OT” 0as. MeTda TV eykatdoTaon Tou AoyiopikoU Tou Trpogappoyéa (Ma Windows
2. AkolouBnroTe Tig 0dnyieg aTnv 08dvn. XP):

3. Otav eppaviaTei To Tapaddupo «Bluetooth Device Not Found (Agv
Bpédnke ouokeur) Bluetooth))» i «No Bluetooth Device was detected (Aev
avixveuTnke ouokeur) Bluetooth))»,

Znueiwon: Mn ouvOECETE TOV TTPOCAPUOYER OTOV UTTOAOYIOTH 0ag
TIPOTOU EYKATOOTAOETE TA TTPOYPAPUATA 0OYNaNG TOU AOYIOHIKOU.
4. AkohouBnaTe TIg 0dnyieg TTou TTapouaiddovtal oTnv 08dvn Kal
UaTepa KAvTe KAIK oTnV emmAoyr «Finish (TEAog)» yia va oAokAnpwoei n
eyKaraoTaon.
Av o uttoAoyIoTAG aag Sev €xel HovAda OTITIKOU SiOKOU, YTTOPEITE
% Va KOTAQOPTWOETE TNV TTIO TIPOCPATA EVNUEPWUEVN £KDOTT TWV
TIPOYPAUMATWY 03Hynang aTé Tov I0TOTOTTo Www.targus.com.

Baoikég Aeitoupyieg
‘Evapén n Siakotn Asitoupyiag Bluetooth

‘Evapén Aeitoupyiag Bluetooth

21N ypapun ouotrpatog Twv Windows kdavTe de€i KAIK OTO €IKOVidIo
Bluetooth kai emAégTe «Start the Bluetooth Device» (Evapén Asitoupyiag
NG ouokeung Bluetooth). To eikovidio Bluetooth €xel pTTAe xpwpa pe Aeukd
£vBepa OTav ekTeAEiTal TO Aoyiopiko Bluetooth.

Ailakotr) AsiToupyiag Bluetooth

21N ypappr cuotiparog Twv Windows kavTe de€i KAIK OTO €IKOVIdIO
Bluetooth kai etmAéETe «Stop the Bluetooth Device» (AiakoTr Asitoupyiag
NG ouokeung Bluetooth). To eikovidio Bluetooth €xel utrAe xpwpa pe
KOKKIVO évBepa OTav SIaKOTITETAI N AcIToupyia Tou Aoyiopikou Bluetooth.

1 Kavte kAik oTig emidoyég Start (Evapgn)/Settings (PuBpioeig)/Control
Panel (Mivakag eAéyxou)/System (ZUoTtnpa)/Hardware (YAiko)/Device
Manager (Alaxeipion CUCKEUWY).

2 XtV emAoyn «Bluetooth Devices» (Zuokeuég Bluetooth) eAéyére av
£xel yivel n eykataoTtaon Tou «Broadcom 2046 Bluetooth 2.1 USB UHE
Dongle».

MeTd TnVv eykatdoTaon Tou Aoyiopikou Tou TTpocappoyéa (Ma Windows
Vista/7):
1 Kavte kAik oTig emmAoyég Start (Evapén)/Control Panel (Mivakag eAéyxou/
Hardware (YAik6)/Device Manager (Alaxeipion CUOKEUWY).
2 ¥tnv emAoyn «Bluetooth Radios» (AcUppateg ouokeuég Bluetooth)
eAéyETe av éxel yivel n eykartdoTaon Tou «Broadcom Bluetooth USB with
AMP».

Av dev gpgavicetal n TTAnpogopia auth:

1 ATroouvdéaTe To BUCHA TOU TIPOCOPHOYEQ.

2 XuvdéoTe 10 BUCPa Tou TIpocapuoyéa otn Bupa USB yia va apxioel n
€KTEAEDN TOU TTPOYPAUNATOG 08HyNong. ETTaAnBedaoTe 611 £xel yivel n
€yKATAOTAON TOU TIpocapuoyéa. Eiote TTAéov €To101 VO SIAUOPPWOETE TN
Aeitoupyia Bluetooth.
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Alapdépewon cuokeuwyv Bluetooth

Eikovidio Bluetooth

To eikovidio Bluetooth eival oTn ypapu Tou GUOTAPATOG, TTOU OUVABWG
BpiokeTal otV KATW Se€Id ywvia TG 086vng. To eikovidio Bluetooth Trapéxel
ypriyopn TpéoBaan oTig TTepIoadTePEG AeiToupyieg Bluetooth.

To eikovidio Bluetooth odg &ivel Tn Suvarétnta yia (Windows XP):

* MpoéoBaon otnv emioyry My Bluetooth Places (O1 TotmoBeoieg pou pe
Bluetooth): kdvTte dITTAS KAIK GTO €Ikovidio Bluetooth A de&i KAk oTo
eikovidio Bluetooth kai, oTn ouvéxeia, emAéETe Explore My Bluetooth Places
(E&epelivnon Twv ToTmoBe01WV pou Pe Bluetooth).

+ MpooBrkn ouokeurig Bluetooth: kavte i KAk oTo eikovidio Bluetooth kai, ot
ouvéxela, emIAéETe Add a Bluetooth device (MpoaBrkn cuokeurig Bluetooth).

« MpdéoPaon ato Bluetooth Configuration Panel (Mivakag Siapdppwang
Bluetooth): kdvTe degi kKAIk oTO €lkovidio Bluetooth kai, aTn cuvéxeia, TTIAEETE
«Advanced Configuration» (Alauép@waon yia TTPOXwPNHEVOUG).

« MpdoBacn atnv emAoyn yia Quick Connect (ypriyopn ouvdeon): kavTe deki
KAIK oTO €IKovidlo Bluetooth, emAégTe «Quick Connect»(Ipriyopn cuvdeon)
Kal, OTn OUVEXEIQ, ETTIAEETE TOV TUTTO TNG UTTNPECIOG PE TNV oTToia BEAETE VO
ouvdebeiTe.

« ‘Evapgn/AiakoTrr Tng Aeitoupyiag Bluetooth oTo cuykekpipévo utroAoyioTh.

To eikovidio Bluetooth odg &ivel Tn SuvarérnTa yia (Windows Vista/7):

* MpoaBrkn ouokeung Bluetooth: kdavTe 8e&i KAIK aTo €ikovidio Bluetooth kai, oTn
ouvéxela, emAEETe Add a Bluetooth device (Mpoobrikn ouokeur|g Bluetooth).

» Epgavion ouokeung Bluetooth: kdvre deti kKAik oTo gikovidio Bluetooth kai, otn
ouvéxela, emAEETE Show a Bluetooth device (Epgdvion ouokeurig Bluetooth).

* MpooBaon oto Bluetooth Configuration Panel (Mivakag diapdpewaong
Bluetooth): kavte 5e&i fi SITTAS KAIk oTO €iKovidio Bluetooth kai, oTn cuvéxeia,
emAégTe Open Bluetooth Setting (Avolypa puBuiong Bluetooth).

Broadcom kai To AoyéTutio Broadcom eivar eptropika orjuata Tng Broadcom Corp. Bluetooth kai Ta
AoyoéTutra Bluetooth eivar eptropika orpara 1dloktnoiag g Bluetooth SIG, Inc., U.S.A. kai éxouv doBei
otnv Broadcom Corp. petd amoé oxetikr adeia. Microsoft, Windows ka1 Windows Vista eival gite orjuata
karateBévTa €ite epTopIkG orfpara g Microsoft Corporation oTig Hvwpéveg MoAiteieg f/kal GAAeG XWPES.
‘OAa Ta EUTTOPIKG OAMATA KAl T OAHOTA KATATEBEVTO GVIKOUV GTOUG QVTIGTOIXOUG KaTOXOUG Toug. Me
ETMPUAAEN KABE VOUIPOU BIKAIWHATOG.

HR — Uvod

Cestitamo na kupovini Targus Bluetooth 4.0 mikro USB adapter s dva
nacina rada. Ovaj Vam adapter omogucuje da Vase stolno ili prijenosno
racunalo bezi¢no spojite s Bluetooth uredajem udaljenim do 10m. Dopusta
Vam spajanje do sedam Bluetooth uredaja ukljuéuju¢i PDA, smartphone,
tipkovnicu, mi§, pisaé i ostale uredaje kompataiblne s Bluetooth
1.1/1.2/2.0/2.1.

Ovom je adapteru ugradena 128-bitna enkripcija i autorizacija zbog
sigurnosti veze izmedu Bluetooth uredaja, te je lak za instalaciju zbog
pogodnosti brzog uklju€enja i pokretanja.

Sadrzaj

* Targus Bluetooth 4.0 mikro USB adapter s dva nacina rada
* CD com a documentacao e software de instalacéo

Sustavski zahtjevi

*Microsoft Windows®7
*Microsoft Windows Vista®
*Microsoft Windows XP®
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Instalacija softvera

1. Umetnite CD s upravljackim programom u opti¢ki pogon racunala.

2. Pratite upute na ekranu.

3. Kada se pojavi prozor¢i¢ s porukom “Bluetooth Device Not Found”
(Bluetooth uredaj nije pronaden) ili “No Bluetooth Device was detected”
(Nije pronaden nijedan Bluetooth uredaj”.

Napomena: Nemojte prikljuCivati adapter na racunalo sve dok ne
% instalirate upravljacke programe

4. Slijedite upute na zaslonu, a zatim kliknite Finish (Kraj) za dovr§etak
instalacije.

Ako vaSe racunalo nema opticki pogon, mozete preuzeti najnoviji
upravljacki program sa www.targus.com

Osnovne operacije

Start ili Stop Bluetooth

Pokretanje Bluetooth-a

U Windows posluzavnicima, desnim klikom misa pritisnite Bluetooth
ikonicu i odaberite Start the Bluetooth Device (Pokrenite Bluetooth
uredaj). Bluetooth ikonica je plave boje s bijelim umetkom kada je
Bluetooth softver pokrenut.

Zaustavljanje Bluetootha

U Windows posluzavnicima, desnim klikom misa pritisnite Bluetooth
ikonicu i odaberite Stop the Bluetooth Device (Zaustavite Bluetooth
uredaj). Bluetooth ikonica je plave boje sa crvenim umetkom kada je
Bluetooth zaustavljen.

Potvrda da je adapter instaliran
Nakon instalacije adapterskog softvera (za Windows XP):

1 Kliknite na Start/Settings/Control Panel/System/Hardware/
Device Manager (start/postavke/kontrolna plo¢a/hardver/
upravitelj uredaja).

2 U “Bluetooth devices” (Bluetooth uredaji) provjerite da li je
instaliran “Broadcom 2046 Bluetooth 2.1 USB UHE Dongle”.

Nakon instalacije adapterskog softvera (za Windows Vista/7):
1 Kliknite Start/Control Panel/Hardware/Device Manager. (start/
kontrolna plo¢a/hardver/upravitelj uredaja).
2 U “Bluetooth Radios” provjerite da li je instaliran “Broadcom
Bluetooth USB with AMP”.

Ukoliko takva informacija nije prisutna:

1 lzvadite adapter.
2 Ukljucite adapter u USB port kako bi pokrenuli pogon. Potvrdite
da je adapter instaliran. Sada mozete konfigurirati Bluetooth.
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Konfiguriranje Bluetooth uredaja

Bluetooth posluzavnik

Bluetooth posluzavnik se nalazi u Windows sustavu posluzavnika, koji se obiéno
nalazi u donjem desnom kutu ekrana. Bluetooth posluzavnik omoguéuje brz
pristup vecini operacija Bluetooth-a.

1z Bluetooth posluzavnika mozete (Windows XP):

* Pristupanje My Bluetooth Places (Moja Bluetooth mjesta): dva puta kliknite
Bluetooth ikonicu, ili desnim klikom mi$a pritisnite Bluetooth ikonicu te zatim
odaberite Explore My Bluetooth Places (Pretrazivanje mojih Bluetooth mjesta).

+ Dodavanje Bluetooth uredaja: desnim klikom misa pritisnite Bluetooth ikonicu te
potom odaberite Add a Bluetooth Device (Dodaj Bluettoth uredaj).

* Pristup Bluetooth Configuration Panel (Panel za konfiguraciju): desnim klikom
miSa pritsnite Bluetooth ikonicu i zatim odaberite Advanced Configuration
(Napredna konfiguracija).

* Pristup Quick Connect (Brzi pristup) opciji: desnim klikom miSa pritisnite
Bluetooth ikonicu, odaberite Quick Connect i potom odaberite tip usluge na koju
se zZelite spojiti.

« Start/Stop Bluetooth na ovom racunalu.

1z Bluetooth posluzavnika mozete (Windows Vista/7):

+ Dodavanje Bluetooth uredaja: desnim klikom misa pritisnite Bluetooth ikonicu te
potom odaberite Add a Bluetooth Device (Dodaj Bluettoth uredaj).

* Pokazivanje Bluetooth urdaj: desnim klikom miSa pritisnite Bluetooth ikonicu i
potom odaberite Show Bluetooth device (Pokazi Bluetooth uredaj).

* Pristup Bluetooth Configuration Panel (Panel za konfiguraciju): desnim klikom
ili dvostrukim klikom misa pritisnite Bluetooth ikonicu i potom odaberite Open
Bluetooth Setting (Postavke Bluetootha-a).

Broadcom i Broadcom logotip su zasti¢ene marke Broadcom korporacije. Bluetooth i Bluetooth logotipi
su zasticene marke u vlasnistvu Bluetooth SIG, Inc., U.S.A. Te su licencirane korporaciji Broadcom.
Microsoft, Windows i Windows Vista su ili registrirani robni Zigovi ili robni Zigovi Microsoft Corporation u
Sjedinjenim drzavama i/ili u drugim zemljama. Svi robni Zigovi i registrirani robni Zigovi svojina su svojih
vlasnika. Sva prava pridrzana.

HU — Introduction

Kdszonjuk, hogy a Targus kettés lzemmddu Bluetooth 4.0 mikro-USB
adapter terméket valasztotta. Ez az adapter lehetévé teszi a PC vagy laptop
vezeték nélkili 6sszekapcsolasat a Bluetooth készilékekkel, max. 10m-
es tavolsagban. Hét Bluetooth készllék csatlakoztatasat teszi lehetévé,
pl. PDA, smartphone,egér, nyomtaté vagy mas Bluetooth 1.1/1.2/2.0/2.1
kompatibilis készulékek.

Az adapter 128-bit-es beépitett kddolassal rendelkezik, és ezzel lehetévé
teszi a biztonsagos csatlakoztatast a Bluetooth készilékek kozott, valamint
lehetévé teszi a Plug-and-Play alkalmazasok kénny( telepitését.

Tartalom

« Targus kettés lzemmdédu Bluetooth 4.0 mikro-USB adapter
« Kurulum yazilimi ve belgeler icin CD

Rendszerkovetelmények

*Microsoft Windows®7
*Microsoft Windows Vista®
-Microsoft Windows XP®
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Adaptor Kurulumu

1. A meghajtészoftvert tartalmazé CD-t helyezze a szamitégép
optikai meghajtojaba.

2. Ekrandaki yonergeleri takip edin.

3. Ha a ,Bluetooth Device Not Found” vagy ,No Bluetooth Device
was detected” (Bluetooth-eszk6z nem talalhato) ablak nyilik meg.

Megjegyzés: A meghajtoszoftver telepitése elétt ne
% csatlakoztassa az adaptert a szamitégépre.
4. Kovesse a képernyén megjelend utasitasokat, majd a Finish
(Befejezés) gombra kattintva fejezze be a telepitést.

Ha a szamitégépben nincs optikai meghaijto, a legujabb
% meghaijtoszoftvert a www.targus.com honlaprol toltheti le.

Alap muiveletek

Bluetooth inditasa vagy leallitasa

A Bluetooth inditasa

A Windows rendszer talcan kattintson jobb gombbal a Bluetooth ikonra,
és valassza ki a Bluetooth eszkdz inditasa-t. A Bluetooth ikon kék szin(,
beliil fehér, ha a Bluetooth szoftver fut.

A Bluetooth leallitasa

A Windows rendszer talcan kattintson jobb gombbal a Bluetooth ikonra,
és valassza ki a Bluetooth eszkodz leallitasa-t. A Bluetooth ikon kék, belll
piros, ha a Bluetooth leallt.

Az adapter atvizsgalasa telepitésre keriilt

Az adapter szoftver telepitése utan (Windows XP-re):

1 Kattintson a Start/Beallitasok/Vezérl6panel/Rendszer/Hardware/
Eszkdzkezel6 opciodra.

2 Ellenérizze a ‘Bluetooth készllékek’ alatt, hogy a ‘Broadcom 2046
Bluetooth 2.1 USB UHE Dongle’ installalasra kerdilt.

Az adapter szoftver telepitése utan (Windows Vista / 7-re):

1 Kattintson a Start/Vezérl6panel/Hardware/Eszkdzkezeld opciora.
2 Ellenérizze a ‘Bluetooth radiok’ alatt, hogy a ‘Broadcom Bluetooth
USBwith AMP”’ installalasra kerdilt.

Ha ez az informéacié nem jelenik meg:

1 Valassza le az adaptert.

2 Dugja be az adaptert az USB portba a meghaijté inicializalasahoz.
Gy6z6djon meg réla, hogy az adapter installasra kerdlt. Most mar
készen all a Bluetooth konfiguralasara.
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Bluetooth készulékek konfiguralasa
Bluetooth talca

A Bluetooth talca a Windows rendszer talcan kertl tarolasra, amelyet normal
esetben a képernyd also jobb sarkaban talal. A Bluetooth talca a Bluetooth
operacid gyors elérését teszi lehetéve.

A Bluetooth talcardl a kovetkezoket teheti (Windows XP):

* A sajat Bluetooth helyek elérése: kattintson kétszer a Bluetooth ikonra,
vagy jobb gombbal a Bluetooth ikonra, és vélassza a Sajat Bluetooth
helyek intéz6-t.

* Bluetooth készllékek hozzaadasa: kattintson jobb gombbal a Bluetooth
ikonra, és valassza ki a Bluetooth készllék hozzaadasa parancsot.

* A Bluetooth konfiguraciés panelhez valo csatlakozas: kattintson jobb
gombbal a Bluetooth ikonra, és valassza ki a Bévitett konfiguracio-t.

* A gyors csatlakoztatas opcid elérése: kattintson jobb gombbal a
Bluetooth ikonra, és valassza a Gyors csatlakozas-t, majd valassza ki a
csatlakoztatni kivant szolgaltatas tipusat.

*» A szamitégépen a Bluetooth inditasa/ledllitasa.

A Bluetooth talcarol a kovetkezoket teheti (Windows Vista/7):

* Bluetooth készlilékek hozzaadasa: kattintson jobb gombbal a Bluetooth
ikonra, és valassza ki a Bluetooth készllék hozzaadasa parancsot.

* Bluetooth készlilék megjelenitése: kattintson jobb gombbal a Bluetooth
ikonra, és valassza ki a “Bluetooth készlilék megjelenitése” pontot.

* A Bluetooth konfiguraciés panelhez valo csatlakozas: kattintson jobb
gombbal vagy kétszer a Bluetooth ikonra, és valassza ki a Bluetooth
beallitas megnyitasa-t.

A Broadcom és a Broadcom logo a Broadcom Corp. Védjegyei. A Bluetooth és a Bluetooth logo a
Bluetooth SIG, Inc. U.S.A. tulajdona, és a Broadcom licenszét képezi. A Microsoft, Windows és Windows
Vista vagy az Amerikai Egyesiilt Allamok beli és/vagy mas orszagokbeli Microsoft Corporation regisztralt
védjegyei vagy védjegyei. Az Osszes markanév év bejegyzett markanév a vonatkozd tulajdonos
tulajdonat képezi. Minden jog fenntartva.

IT — Introduzione

Congratulazioni per aver acquistato I’Adattatore micro USB Dual-Mode
Bluetooth 4.0 Targus adattatore permette al vostro PC o notebook di
connettersi in modo wireless a periferiche Bluethooth distanti fino a 10m.
Permette di collegarsi ad un massimo di sette periferiche Bluetooth fra cui i
PDA, i telefoni intelligenti, le tastiere, i mouse, le stampanti e altri dispositivi
compatibilicon Bluetooth 1.1/1.2/2.0/2.1.

Ha inoltre funzionalita crittografiche e di autentica a 128-bit che permettono
connessioni sicure fra dispositivi Bluetooth con agevoli installazioni in
modalita Plug-and-Play.

Indice

+Adattatore micro USB Dual-Mode Bluetooth 4.0 Targus
+UnCD-ROM perl'intallazione del software e relativadocumentazione

Requisitidisistema

*Microsoft Windows®7
*Microsoft Windows Vista®
*Microsoft Windows XP®
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Installazione dell’adattatore

1.Inserireil CD deldriver nellettore CD del computer.

2.Seguire leistruzionisullaschermata.

3.Quando appare lafinestra “Dispositivo Bluetooth non trovato” o “Nessun
dispositivo Bluetooth & statorilevato”.Inserire I'adattatore USB Bluetooth nella
portaUSB.

Nota: Non collegare I’Adattatore al computer finoaquandonon
vengonoinstallatiidriver

4, Seguire leistruzioni sullo schermo quindicliccare Fine per completare
I'installazione.

Seilcomputernondisponediunlettore CD, & possibile scaricareil
% driverpitirecente dawww.targus.com

Funzionidibase

Attivare o Disattivare Bluetooth

Per attivare Bluetooth

Nellabarradelle applicazionidiWindows, cliccare conilpulsantedestrolicona
Bluetooth e selezionare Attiva il Dispositivo Bluetooth. L’icona Bluetooth & di
colore blu conuninsertobianco quandoil software Bluetooth éin attivita.

Per disattivare Bluetooth

Nella barra delle applicazioni di Windows, cliccare con il pulsante destro
Iicona Bluetooth e selezionare Disattiva il Dispositivo Bluetooth. L’icona
Bluetooth é di colore blu con uninserto rosso quando il software Bluetooth €
disattivato.

Come verificarechel’adattatore sia
installato

Dopo averinstallatoil software dell’adattatore (per Vista/7):

1 Fareclic su Start/Impostazioni/Pannello di controllo/Sistema/Hardware/
Gestione periferiche

2 Controllare allavoce ‘Bluetooth Radios’ (Radio Bluetooth) che sia
installato un ‘Broadcom Bluetooth USB with AMP”.

Dopo averinstallatoil software dell’adattatore (per XP):

1 Fareclic su Start/Impostazioni/Pannello di controllo/Sistema/Hardware/
Gestione periferiche

2 Controllare sotto ‘Dispositivi Bluetooth’ che siainstallato un ‘Broadcom
2046 Bluetooth2.1 USBUHE Dongle’.

Sel'informazionenonc’e:

1 Disconnettere 'adattatore

2 Connetterel'adattatore allaporta USB periniziareil driver. Verificare che
I’adattatore siainstallato.

Sieoraprontiperconfigurare Bluetooth.
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Configurazione delle periferiche Bluetooth

BarraBluetooth

Labarra Bluetooth sitrovanellabarradelle applicazionidi Windows, che
normalmente e situata nell’angoloinbasso adestradello schermo. Labarra
Bluetooth permette un accesso rapido allamaggior parte delle funzioni
Bluetooth.

Dall’icona della barra delle applicazioni del Bluetooth puoi

(Windows Vista/7):

«Aggiungere undispositivo Bluetooth: clic conil destro sull'icona Bluetooth e poi
selezionare Aggiungiundispositivo Bluetooth.

-Visualizzare undispositivo Bluetooth: clic conil destro delmouse sull'icona
Bluetooth e poiselezionare Visualizza dispositivo Bluetooth.

+Accedere al pannello di configurazione Bluetooth: clic conil destro del mouse

sull'iconaBluetooth o doppio clic sull’icona Bluetooth e poi selezionare Apri

impostazioniBluetooth.

Dall’icona della barra delle applicazioni del Bluetooth puoi

(Windows XP):

«Accedere alle posizioni Bluetooth: doppio clic sullicona Bluetooth o clicconil
destrodelmouse e poi selezionare Esplora le mie posizioni Bluetooth.

+Aggiungere undispositivo Bluetooth: clic conil destro sull'icona Bluetooth e
poiselezionare Aggiungiundispositivo Bluetooth.

+Accedere al Pannello diconfigurazione Bluetooth: clic con il destro del mouse
sull'icona Bluetooth e poi selezionare Configurazione avanzata.

+Accedere alle opzionirapide diconnessione: clicconil destro delmouse

sull'iconaBluetooth, selezionare Connessione rapida e poiselezionare il tipo di
servizioalquale connettersi.

«Attivare/disattivare il Bluetooth su questo computer.

Broadcom e il logo Broadcom sono marchi di commercio della Broadcom, Inc. Bluetooth e i logo Bluetooth
sono marchi di commercio di proprieta della Bluetooth SIG, Inc., U.S.A. e in licenza alla Broadcom, Inc.
Microsoft, Windows, e Windows Vista sono marchi registrati o marchi di fabbrica di Microsoft Corporation
negli Stati Uniti e/o in altri Paesi. Tutti i marchi di fabbrica e i marchi registrati sono di proprieta dei rispettivi
depositari. Tuttiidirittiriservati.

Targus

Dichiarazione di conformita c €

Azienda: Targus Group International, Inc. 1: 1-714-765-5555
Indirizzo: 1211 North Miller Street Fax: 1-714-765-5599
Posizione: Anaheim, CA 92806 USA Internet: Www.targus.com

Con la presente confermiamo che il prodotto qui di seguito specificato Adattatore Micro USB Dual-Mode

Bluetooth 4.0 Modello N. ACB75-A, a marchio "TARGUS" & a norma con i requisiti stabiliti dalla direttiva del

consiglio nel rispetto delle leggi degli stati membri in relazione alle Direttive R&TTE 1999/5/EC.

Per una valutazione sulle Direttive precedentemente menzionate si sono applicati i seguenti standard:

EN300 328 V1.7.1 (2006-10)
EN301 489-1 V1.9.2 (2011)
EN301 489-17 V2.1.1 (2009)

EN60950-1:2006 + A11: 2009 +A1: 2010 + A12: 2011

ENS50371 ( 2002)

Year to be CE marking: 2012

Qualité Director, Global Sourcing Group Brian Lo

Titolo Nome

2-5-2012 /

Data Firma| W'
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LT — Jvadas

Sveikiname jus jsigijus Targus Bluetooth® 4.0 dviejy rezimy mikro USB
adapteris. Siuo adapteriu jasy PK ar nesiojama kompiuterj galima be laidy,
sujungti su Bluetooth prietaisais, esandiai iki 10 m atstumu. Juo galima
sujungti iki septyniy Bluetooth prietaisu, jskaitant delninukus, intelektualius
telefonus, klaviatlras, peles, spausdintuvus ir kitus su Bluetooth
1.1/1.2/2.0/2.1 suderinamus prietaisus.

Adapteryje taip pat yra jdiegtas 128 bity uzSifravimas ir autentikavimas,
skirtas suteikti saugius rySius tarp Bluetooth prietaisy ir jis lengvai
idiegiamas savaiminio jdegimo funkcija.

Turinys

* Targus Bluetooth” 4.0 dviejy rezimy mikro USB adapteris
* Driver CD
* User Guide

Reikalavimai sistemai

-Microsoft Windows®7
-Microsoft Windows Vista®
-Microsoft Windows XP®

Installazione del software

1 |dékite tvarkyklés programinés jrangos kompaktinj diskg | savo
kompiuterio optiniy disky jrenginj.

2 Seguire leistruzioni sullaschermata

3 Kai pasirodo ,,Bluetooth” jrenginys nerastas” arba ,Nebuvo aptiktas
joks ,Bluetooth” jrenginys"” langai.

Pastaba: neprijunkite adapterio prie savo kompiuterio kol yra

% [diegiamos programinés jrangos tvarkyklés
4 Sekite instrukcija ekrane ir paskui spustelékite ,Finish* (Pabaiga),
norédami uzbaigti jdiegima.

Jei jusy kompiuteryje néra optinio disko jrenginio, galite parsisiysti
% naujausig tvarkykle i§ www.targus.com

Pagrindinés operacijos
Paleisti ar sustabdyti Bluetooth

Norédami paleisti Bluetooth

Windows sistemos padékle spustelékite desiniuoju klaviSu Bluetooth
piktograma ir pasirinkite ,Start the Bluetooth Device” (paleisti Bluetooth
prietaisg). Kai veikia Bluetooth programiné jranga, Bluetooth piktograma
blina mélynos spalvos su baltu intarpu.

Norédami sustabdyti Bluetooth

Windows sistemos padékle spustelékite desiniuoju klaviSu Bluetooth
piktograma ir pasirinkite ,.Stop the Bluetooth Device* (sustabdyti Bluetooth
prietaisg). Kai Bluetooth sustabdytas, Bluetooth piktograma bdna mélynos
spalvos su raudonu intarpu.
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Patikrinimas, ar adapteris yra |diegtas

|diegus adapterio programine jrangg (Windows XP):

1 Spustelékite ,Start” (pradzia)/,Settings” (nustatymai)/,Control Panel”
(valdymo skydelis)/, System*” (sistema)/,Hardware” (techniné jranga)/

,Device manager” (jrenginiy tvarkytuve).
2 Po ,Bluetooth Devices* (Bluetooth prietaisai) patikrinkite, ar
,Broadcom 2046 Bluetooht 2.1 USB UHE Dongle“ yra jdiegtas.

|diegus adapterio programine jranga (Windows Vista/7):
1 Spustelékite ,Start” (pradzia)/,Control Panel* (valdymo skydelis)/

,Hardware" (techninj jranga)/,Device manager* (jrenginiy tvarkyklé).
2 Po ,Bluetooth Radios” (Bluetooth radijai) patikrinkite, ar ,Broadcom

Bluetooth USB with AMP* yra jdiegtas.

Néra informacijos:

1 I$traukite adapter;.

2 Kad paleistuméte tvarkykle, adapterj jkiSkite | USB prievada.
Patikrinkite, ar adapteris yra jdiegtas. Dabar galima sukonfigdruoti
Bluetooth.

Bluetooth prietaisy sukonfigtravimas

Bluetooth déklas

Bluetooth déklas yra Windows sistemos dékle, kuris paprastai yra apatiniame
desSiniajame ekrano kampe. Bluetooth déklu galima greitai prieiti prie Bluetooth
operacijy.

IS Bluetooth padéklo galite (Windows XP):

« Pereiti | ,My Bluetooth Places” (mano Bluetooth vietos): du kartus
spustelékite Bluetooth piktograma, arba desiniuoju klaviSu spustelékite
Bluetooth piktograma ir pasirinkite ,Explore My Bluetooth Places" (itirkite
mano Bluetooth vietas).

« Pridékite Bluetooth prietaisa: spustelékite desiniuoju pelés klavisu
Bluetooth piktograma ir tada pasirinkite ,Add a Bluetooth device® (pridéti
Bluetooth prietaisg).

« Pereikite | Bluetooth konfigracijos skydelj: spustelékite deSiniuoju pelés
klavisu Bluetooth piktograma ir tada pasirinkite ,Advanced Configuration“
(iSpléstiné konfigaracija).

« Pereikite | spartaus prisijungimo parinktj: spustelékite deSiniuoju pelés
klavisu Bluetooth piktograma, pasirinkite ,Quick Connect” (spartusis
prisijungimas) ir tada pasirinkite paslaugos risj, prie kurios norite
prisijungti.

« Paleisti/sustabdyti Bluetooth Siame kompiuteryje.

1S Bluetooth padéklo galite (Windows Vista/7):

« Pridékite Bluetooth prietaisa: spustelékite desiniuoju pelés klavisu
Bluetooth piktograma ir tada pasirinkite ,Add a Bluetooth device® (pridéti
Bluetooth prietaisg).

« Parodykite Bluetooth prietaisa: deSiniuoju pelés klaviSu spustelékite
Bluetooth piktograma ir tada pasirinkite ,Show Bluetooth device" (parodyti
Bluetooth prietaisg).

« Pereikite | Bluetooth konfigdracijos skydelj: deSiniuoju klaviSu arba
du kartus spustelékite Bluetooth piktograma ir tada pasirinkite ,Open
Bluetooth Setting” (atverti Bluetooth nustatymus).

.Broadcom*” ir ,Broadcom" logotipas yra ,Broadcom Corp.” prekiniai Zenklai. ,Bluetooth” ir ,Bluetooth”
logotipas yra ,Bluetooth SIG, Inc., JAV, priklausantys prekiniai Zenklai ir kuriy licencija suteikta
.Broadcom Corp.“. ,Microsoft’, ,Windows” ir ,Windows Vista” yra arba registruoti prekiniai Zenklai, arba
.Microsoft” korporacijos Jugtinése Amerikos Valstiose ir (arba) kitose alyse prekiniai Zenklai. Visi kiti bei
registruoti prekyZenkliai yra atitinkamy kompanijy nuosavybé. Visos teisés saugomos.

64

65



Targus Bluetooth® 4.0 Micro USB Adapter

Targus Bluetooth® 4.0 Micro USB Adapter

LV — levads

Congratulations onyour purchase ofthe Targus Bluetooth 4.0 divreZimu Micro
USB adapteris. This adapter enables your PC or laptop to wirelessly connect
to Bluetooth devices up to 10m away. It allows you to connect up to seven
Bluetooth devices including PDAs, smart phones, keyboards, mice, printers,
and other Bluetooth 1.1/1.2/2.0/2.1 compliantdevices.

The adapter also has built-in 128-bit encryption and authentication to enable
secure connections between Bluetooth devices anditinstalls easily with Plug-
and-Play convenience.

Saturs

*Targus Bluetooth 4.0 divrezimu Micro USB adapteris
+CD zur Installation der Software und Dokumentation

Sistémas prasibas
*Microsoft Windows®7
*Microsoft Windows Vista®
*Microsoft Windows XP®

Programmaturas instalacija

1.levietojiet CD ar draivera programmaturu sava datora optiskaja dzinT.
2. levérojiet ekrana noradijumus.

3. Kad paradisies logs “Bluetooth ierice nav atrasta” vai “Bluetooth ierice
netika uztverta”.

Piezime: Nepievienojiet adapteri savam datoram, kamér nebis
% uzstaditi programmataras draiveri.

4. Sekojiet ekrana noradijumiem, tad noklikskiniet Pabeigt, lai pabeigtu
instalaciju.

Ja jisu datoram nav optiska dzina, varat lejupieladét jaunako draiveri
% no www.targus.com

Pamatdarbibas
leslégt vai izslégt Bluetooth

Lai ieslégtu Bluetooth

Windows sistémas ikonu josla nospiediet dubultklikSki uz Bluetooth
ikonas un izvélieties “Start the Bluetooth Device” (leslégt Bluetooth ierici).
Bluetooth ikona ir zila ar baltu vidu, kad Bluetooth ir ieslégts.

Lai izslegtu Bluetooth

Windows sistémas ikonu josla nospiediet dubultklik$ki uz Bluetooth
ikonas un izvélieties “Stop the Bluetooth Device” (Izslégt Bluetooth ierici).
Bluetooth ikona ir zila ar sarkanu vidu, kad Bluetooth ir izslégts.
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Adaptera ieinstaléSanas parbaude

Péc adaptera programmaturas ieinstalésana (Windows XP):

1 Klik8kiniet Start (Starts)/Setings (lestatijumi)/Control Panel (Vadibas
panelis)/System (Sistéma)/Hardware (Aparatirs)/Device manager
(lerices menedzeris).

2 Parbaudiet zem “Bluetooth Devices” (Bluetooth ierices), vai
“Broadcom 2046 Bluetooth 2.1 USB UHE Dongle” (“Broadcom”
2046 Bluetooth 2.1 USB UHE spraudnis) ir ieinstaléta.

Péc adaptera programmatras ieinstaléSana (Windows Vista/7):
1 Klik8kiniet Start (Starts)/Control Panel (Vadibas panelis)/Hardware
(Aparatdrs)/Device Manager (lerices menedzeris).
2 Parbaudiet zem “Bluetooth Radios” (Bluetooth radio), ka “Broadcom
Bluetooth USBwith AMP” ir ieinstaléts.

Ja neatrodat informaciju:
1 Atslédziet adapteri.
2 levietojiet adapteri USB pieslégvieta, lai palaistu dzini. Parbaudiet,
vai adapteris ir ieinstaléts. Tagad varat konfigurét Bluetooth.

Bluetooth ieri¢u konfiguréSana
Bluetooth ikonu josla

Bluetooth ikonu josla atrodas Windows ikonu josla, kas parasti atrodas
ekrana apaks$éja, labaja start. Bluetooth ikonu josla nodroSina atru piekl|uvi
vairumam no Bluetooth darbtbam.

No Bluetooth ikonu joslas jis varat (WindowsXP):

+ Piekl|at “My Bluetooth Places” (Manas Bluetooth vietas): dubults klikskis
uz Bluetooth ikonas vai peles labais klikskis uz Bluetooth ikonas un
tad izvélieties “Explore My Bluetooth Places” (paradit manas Bluetooth
vietas).

« Pievienot Bluetooth ierici: peles labais klikSkis uz Bluetooth ikonas u tad
izvélieties “Add a Bluetooth device” (Pievienot Bluetooth ierici).

« Piekl|at Bluetooth konfiguracijas panelim: peles labais klikskis uz
Bluetooth ikonas, un tad izvélieties “Advanced Configuration” (Uzlabota
konfiguracija).

« Piek|ut atra savienojuma opcijai: peles labais klik$kis uz Bluetooth
ikonas, izvélieties “Quick Connect” (Atrais savienojums), un tad
izvélieties pakalpojuma veidu, kuram vélaties pievienoties.

« leslégt/izslégt Bluetooth uz &1 datora.

No Bluetooth ikonu joslas jis varat (Windows Vista/7):

* Pievienot Bluetooth ierici: peles labais klikSkis uz Bluetooth ikonas u tad
izvélieties “Add a Bluetooth device” (Pievienot Bluetooth ierici).

« Paradit Bluetooth ierici: labais dubultklikSkis uz Bluetooth ikonas un tad
izvélieties “Show Bluetooth device” (Paradit Bluetooth ierici).

« Piek|dt Bluetooth konfiguracijas panelim: labais klikSkis vai dubultklikSkis
uz Bluetooth ikonas, un tad izvélieties “Open Bluetooth Setting” (Atveriet
Bluetooth iestatijumus).

“Broadcom” un “Broadcam” logotips ir “Broadcom Corp.” precu zimes. Bluetooth un Bluetooth logotipi
ir “Bluetoth SIG Inc.” ASV pre¢u zimes un to licence pieder “Broadcom Corp.” Microsoft, Windows un
Windows Vista ir vai nu registrétas precu zimes, vai Microsoft Corporation piederosas precu zimes ASV
un/vai citas valstis. Visas prec¢u zimes un registrétas precu zimes ir to attiecigo ipasnieku pasums. Visas
tiesibas patur autors.
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NL — Inleiding

Gefeliciteerd met uw aankoop van deze Targust Bluetooth 4.0 Dual-Mode
Micro USB adapter stelt uw Pc of laptop in staat om een draadloze verbinding
tot stand te brengen met Bluetooth-apparaten op 10m afstand. U kunt tot
zeven Bluetooth-toestellen verbinden, waaronder PDA, smart phone,
toetsenbord, muis, printer en andere toestellen die compatibel zijn met
Bluetooth 1.1/1.2/2.0/2.1.

De adapterheefteveneens eeningebouwde 128 bitversleuteling en verificatie
waardoor beveiligde verbindingen tussen Bluetoothtoestellenmogelijk zijn,
en Plug-and-Play gemakkelijk wordtgeinstalleerd.

Inhoud

*Targust Bluetooth 4.0 Dual-Mode Micro USB adapter
+CDvoor deinstallatiesoftware endocumentatie

Systeemvereisten

*Microsoft Windows®7
*Microsoft Windows Vista®
*Microsoft Windows XP®

Installatie van USB-adapter

1. Plaats de CD metde besturingssoftware in het optisch station van je computer

2.Volgdeinstructies op hetscherm.

3.Wanneer hetvenster “Bluetooth Device Not Found” (Bluetooth Apparaat Niet
Gevonden) of “No Bluetooth Device was detected” (Geen Bluetooth Apparaat
werd gedetecteerd) verschijnt. Voer de USB Bluetooth adapterininde USB poort.

Opmerking: Sluit uw Adapter niet aan op de computer totdat de stuurprogramma’s zijn
% geinstalleerd.

4.Volgdeinstructies op hetschermenklik op Finish (Voltooien) omdeinstallatie te
beéindigen.

Indien uw computer geen optisch station bevat kan U het laatste stuurprogramma
% downloaden via www.tarugus.com

Basiswerking

Bluetooth starten of Stoppen

Bluetooth starten

In het systeemvak van Windows klikt u met de rechtermuisknop op het
pictogram Bluetooth en selecteert u Start the Bluetooth Device (Bluetooth-
toestel starten). Het Bluetooth-pictogram is blauw met een witte insteek
wanneer de Bluetooth-software werkt.

Bluetooth stoppen

In het systeemvak van Windows klikt u met de rechtermuisknop op het
pictogram Bluetooth en selecteert u Stop the Bluetooth Device (Bluetooth-
toestel stoppen). Het Bluetooth-pictogram is blauw met een rode insteek
wanneer de Bluetooth-software wordtgestopt.
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Controlerenof de adapteris
geinstalleerd

Nadat ude adapter software hebtgeinstalleerd (voor Vista/7):

1 Klik op Start/Configuratiescherm/Hardware/ Apparaatbeheer.
2 Controleeronder ‘Bluetooth Radios’ of een ‘Broadcom Bluetooth USB
with AMP’is geinstalleerd.

Nadat ude adapter software hebtgeinstalleerd (voor XP):

1Klik op Start/Instellingen/Configuratiescherm/Systeem/Hardware/
Apparaatbeheer.

2 Controleerof eronder ‘Bluetooth apparaten’ een ‘Broadcom2046
Bluetooth2.1 USB UHE Dongle”is geinstalleerd.

Indiendeze informatie nietwordtgegeven:

1Schakelde adapterlos.

2 Steek de adapterinde USB-poortom het stuurprogrammate initiéren.
Controleerof de adapteris geinstalleerd.

Ubentnuklaaromde Bluetooth te gebruiken.

Configuratie van Bluetoothtoestellen
Bluetooth-vak

Het Bluetooth-vak steekt in het systeemvak van Windows dat u gewoonlijk vindt
in de rechteronderhoek van het scherm. Het Bluetooth-vak geeft snelle toegang
totde meeste functies van Bluetooth.

Vanaf de Bluetooth lade kunt u (Windows Vista/7):

-een Bluetooth apparaattoevoegen: Klik met de rechtermuisknop op het Bluetooth
pictogram en selecteer vervolgens Bluetooth apparaattoevoegen.

-een Bluetooth apparaat weergeven: klik metde rechtermuisknop op het Bluetooth
pictogram en selecteer vervolgens Bluetooth apparaat weergeven.

+ toegang verkrijgen tot het Bluetooth  configuratiescherm: klik met de
rechtermuisknop of dubbelklikop het Bluetooth pictogramenselecteervervolgens
Bluetooth instellingopenen.

Vanaf de Bluetooth lade kunt u (Windows XP):

« toegang verkrijgen tot Mijn Bluetooth plaatsen: dubbelklik op het Bluetooth
pictogram, of klik met de rechtermuisknop op het Bluetooth pictogram en
selecteer vervolgens Mijn Bluetooth plaatsen verkennen.

» een Bluetooth apparaat toevoegen: Klik met de rechtermuisknop op het
Bluetooth pictogram en selecteer vervolgens Bluetooth apparaattoevoegen.

- toegang verkrijgen tot het Bluetooth  configuratiescherm: Klik met de
rechtermuisknop op het Bluetooth  pictogram, en selecteer vervolgens
Geavanceerde configuratie.

« toegang verkrijgen tot de optie Snel verbinden: Klik met de rechtermuisknop
op het Bluetooth pictogram, selecteer Snel verbinden, en selecteer daarna het
type service waarmee u zich wilt verbinden.

- Start/stop Bluetooth op deze computer.

Broadcom en het Broadcom-logo zijn handelsmerken van Broadcom, Inc. Bluetooth en de Bluetooth-
logo’s zijn handelsmerken van Bluetooth SIG, Inc., U.S.A. en in licentie gegeven aan Broadcom, Inc.
Microsoft, Windows en Windows Vista zijn gedeponeerde handelsmerken of handelsmerken van
Microsoft Corporation in de Verenigde Staten en/of andere landen. Alle handelsmerken en gedeponeerde
handelsmerken zijn eigendom van de respectievelijke eigenaars. Alle rechten voorbehouden.
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Tarqus

Conformiteitsverklaring

Bedrijf: Targus Group International, Inc. Tel: 1-714-765-5555
Adres: 1211 North Miller Street Fax: 1-714-765-5599
Locatie: Anaheim, CA 92806 USA Internet: Www.targus.com

Wij verklaren hierbij dat het volgende product Bluetooth 4.0 Dual-Mode Micro USB Adapter, Model Nr.
ACB75-A, Merknaam "TARGUS" voldoet aan de vereisten zoals opgesteld in de richtlijn van de Raad omtrent de
harmonisatic van de wetgeving van de lidstaten met betrekking tot de R&TTE Richtlijn 1999/5 EC.

Voor de evaluatic met ing tot de ichtlijnen werden de volgende standaarden toegepast:

EN300 328 V1.7.1 (2006-10)

EN301 489-1 V1.9.2 (2011)

EN301 489-17 V2.1.1 (2009)

EN60950-1:2006 + Al1: 2009 +A1: 2010 + A12: 2011
EN50371 (2002)

Year to be CE marking: 2012

Kwaliteit Bestuurder, Global Sourcing Group Brian Lo

Titel Naam

2-5-2012 | (n (

Datum Handtekemrlg/\

NO — Introduksjon

Gratulerer med kjopet av Targus Bluetooth 4.0 Dual-Mode Micro USB-
adapter. Med denne adapteren kan PCen eller laptopen din koble seg tradlost
til Bluetooth-enheter opptil 10 m unna. Den lar deg koble opptil sju Bluetooth-
enheter, inkludert PDA, smarttelefon, tastatur, mus, printere og andre
Bluetooth 1.1/1.2/2.0/2.1-tilpassede enheter.

Adapteren har ogsa innebygd 128-bits kryptering og autentisering for a
muliggjere ensikkertilkoblingmellom Bluetooth-enheter, oger lettainstallere.

Innhold

‘Targus Bluetooth 4.0 Dual-Mode Micro USB-adapter
+CDconelsoftware deinstalaciény los documentos

Systemkrav

*Microsoft Windows®7
*Microsoft Windows Vista®
*Microsoft Windows XP®
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Installere programvaren

1Settiprogramvarens CD idatamaskinens optiske driver.
2.Folginstruksjonene paskjermen.

3.Narvinduet “Finner ikke Bluetooth-enhet” eller “Ingen Bluetooth-
enhetble oppdaget”vises.

Merk: Ikke koble til adapterentildatamaskinen for
% programvaredriverne erinstallert.

4. Folginstruksjonene paskjermen, klikk pa Avslutt for a fullfere
installasjonen.

Hvis datamaskinendinikke haren optisk driverkan dulaste ned
% densenestedriverenfrawww.targus.com

Grunnleggende operasjoner

Starte eller stoppe Bluetooth

For a starte Bluetooth

I Windows-systemskuffen hoyreklikker du pa Bluetooth-ikonetog velger
“Start Bluetooth-enheten”. Bluetooth-ikonet er blatt med en hvit flekk nar
Bluetooth-programvaren eribruk.

For a stoppe Bluetooth

I Windows-systemskuffen hoyreklikker du pa Bluetooth-ikonetog velger
“Stopp Bluetooth-enheten”. Bluetooth-ikonet er blattmed enrad flekk nar
Bluetooth er stoppet.

Bekrefte atadapterenerinstallert

Nardu harinstallert adapterprogramvaren (Windows XP):

1 Klikk Start/Innstillinger/Kontrollpanel/System/Maskinvare/

Enhetsbehandling.
2 Sjekkunder “Bluetooth-enheter” aten “Broadcom 2046 Bluetooth 2.1

USB UHE-programvarengkkel” erinstallert.

Nardu harinstallert adapterprogramvaren (Windows Vista/7):
1 Klikk Start/Kontrollpanel/Maskinvare/Enhetsbehandling.
2 Sjekkunder “Bluetooth-radioer” aten “Broadcom Bluetooth USB with
AMP” erinstallert.

Hvisinformasjonenikke finnes:
1 Trekkutadapteren.
2Plugg adaptereninniUSB-portenfor astarte driveren. Bekreftat
adapterenerinstallert. Du ernaklartil a konfigurere Bluetooth.
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Konfigurere Bluetooth-enheter

Bluetooth-skuff

Bluetooth-skuffen finnes i Windows systemskuffen, som vanligvis finnes
nederst til hoyre pa skjermen. Bluetooth-skuffen gir hurtig tilgang til de fleste
Bluetooth-operasjoner.

Fra Bluetooth-skuffen kan du (Windows XP):

-Fatilgangtil Mine Bluetooth-steder: Dobbeltklikk Bluetooth-ikonet, eller
hoyreklikk Bluetooth-ikonetog velg “Utforsk mine Bluetooth-steder”.

-Leggetilen Bluetooth-enhet: Hoyreklikk pa Bluetooth-ikonetog velg “Legg
til Bluetooth-enhet”.

-GainniBluetooth-konfigurasjonspanelet: Hayreklikk pa Bluetooth-ikonet og
velg “Avansertkonfigurasjon”.

-Gainnialternativetfor hurtigtilkobling: Hayreklikk pa Bluetooth-ikonet, velg
“Hurtigtilkobling” og velg tienestetypen du ensker a koble degtil.

- Starte/stoppe Bluetooth pa denne datamaskinen.

Fra Bluetooth-skuffen kan du (Windows Vista/7):

-Leggetil en Bluetooth-enhet: Hoyreklikk pa Bluetooth-ikonetog velg “Legg
til Bluetooth-enhet”.

+Vise en Bluetooth-enhet: Hoyreklikk pa Bluetooth-ikonet og velg “Vis
Bluetooth-enhet”.

+GainniBluetooth-konfigurasjonspanelet: Hoyreklikk eller dobbeltklikk pa
Bluetooth-ikonet, og velg“i\pne Bluetooth-innstillinger”.

Broadcom og Broadcom-logoen er varemerker for Broadcom Corp. Bluetooth og Bluetooth-logoene er
varemerker eid av Bluetooth SIG, Inc., USA og lisensiert il Broadcom Corp. Microsoft, Windows og Windows
Vistaerentenregistrerte varemerkereller varemerker for Microsoft Corporationi USAog/ellerandre land. Alle
varemerker og registrerte varemerkertilhorer sine respektive eiere. Med enerett.

PL — Wprowadzenie

Gratulujemy zakupu urzgdzenia Adapter Targus Bluetooth 4.0 Dual-
Mode Micro USB . Adapter ten umozliwia bezprzewodowg komunikacje
komputera stacjonarnego lub laptopa z urzadzeniami Bluetooth
znajdujgcymi sie w odlegtosci do 10 m. Adapter pozwala na potaczenie
z maksimum siedmioma urzadzeniami Bluetooth takimi jak np. PDA,
smartfony, klawiatury, myszy, drukarki oraz inne urzadzenia zgodne ze
standardem Bluetooth 1.1/1.2/2.0/2.1.

Adapter wyposazono we wbudowany, 128-bitowy mechanizm szyfrowania
i uwierzytelniania, zapewniajacy bezpieczenstwo potgczen miedzy
urzadzeniami Bluetooth. Urzadzenie spetnia réowniez standard Plug-and-
Play i jest tatwe do zainstalowania.

Spis tresci

» Adapter Targus Bluetooth 4.0 Dual-Mode Micro USB
» CD contenant les logiciels et la documentation d’installation

Wymagania systemowe

*Microsoft Windows®7
*Microsoft Windows Vista®
-Microsoft Windows XP®
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Instalowanie oprogramowania

1Wiéz plyte CD ze sterownikami do napedu optycznego komputera.

2. Postepuj zgodnie z poleceniami wyswietlanymi na ekranie.’3.Gdy
pojawi sie okno komunikatu ,Nie odnaleziono urzadzenia Bluetooth” lub
,Nie wykryto Zadnego urzadzenia Bluetooth”.

Uwaga: Nie podtgczaj adaptera do komputera przed zainstalowaniem
% programéw sterownikow.

4. Postepuj zgodnie z instrukcjami na ekranie, a nastepnie kliknij Gotowe,
aby zakonczy¢ instalacje.

Jesli w twoim komputerze nie ma napedu optycznego, mozesz pobrac
% najnowszy sterownik ze strony www.targus.com

Podstawowe czynnosci

Wiaczanie lub wytaczanie urzadzen Bluetooth

Aby wiaczy¢ Bluetooth

W zasobniku systemowym Windows kliknij prawym przyciskiem ikone
Bluetooth i wybierz opcje Wiacz urzadzenie Bluetooth. W czasie pracy
oprogramowania Bluetooth ikona Bluetooth jest niebieska z biatym
punktem w $rodku.

Aby wylaczy¢ Bluetooth

W zasobniku systemowym Windows kliknij prawym przyciskiem
ikone Bluetooth i wybierz opcje Wytacz urzadzenie Bluetooth. Gdy
oprogramowanie Bluetooth nie jest aktywne, ikona Bluetooth jest
niebieska z czerwonym punktem w $rodku.

Sprawdzenie zainstalowania adaptera

Po zainstalowaniu oprogramowania adaptera (Windows XP):
1 Kliknij Start/Ustawienia/Panel sterowania/System/Sprzet/Menedzer
urzadzen.
2 Upewnij sie, ze w wierszu ‘Urzgdzenia Bluetooth’ zainstalowane jest
urzadzenie ‘Broadcom 2046 Bluetooth 2.1 USB UHE Dongle’.

Po zainstalowaniu oprogramowania adaptera (Windows Vista / 7):
1 Kliknij Start/Panel sterowania/Sprzet/Menedzer urzadzen.
2 Upewnij sie, ze w wierszu ‘Radia Bluetooth’ zainstalowane jest
urzadzenie ‘Broadcom Bluetooth USB with AMP’.

Jezeli nie ma tych informacji:
1 Wyjmij adapter z portu.
2 Wi6z adapter USB do portu USB, aby zainicjowa¢ dziatanie
sterownika. Sprawdz, ze adapter jest zainstalowany. Teraz mozna
juz skonfigurowaé ustawienia Bluetooth.
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Konfigurowanie urzadzen Bluetooth
Zasobnik Bluetooth

Zasobnik Bluetooth znajduje sig w zasobniku systemowym Windows, ktéry
standardowo zlokalizowany jest w dolnym prawym rogu ekranu. Zasobnik
Bluetooth zapewnia szybki dostep do wigkszosci operacji zwigzanych z obstugg
ztacza Bluetooth.

Z poziomu zasobnika Bluetooth mozliwy jest (Windows XP):

« Dostep do Moich miejsc Bluetooth: kliknij dwukrotnie ikone Bluetooth lub kliknij
prawym przyciskiem ikone Bluetooth i wybierz opcje Eksploruj moje miejsca
Bluetooth.

 Dodaj urzadzenie Bluetooth: kliknij prawym przyciskiem ikong Bluetooth i
wybierz opcje Dodaj urzadzenie Bluetooth.

« Dostep do Panelu konfiguracji Bluetooth: kliknij prawym przyciskiem ikone
Bluetooth i wybierz opcje Konfiguracja zaawansowana.

« Dostep do opcji Szybkie potaczenie: kliknij prawym przyciskiem ikone
Bluetooth, wybierz opcje Szybkie potaczenie, nastepnie wybierz rodzaj ustugi,
z jaka chcesz sie potaczy¢.

» Wigcz/wytacz Bluetooth w komputerze.

Z poziomu zasobnika Bluetooth mozliwy jest (Windows Vista/7):

 Dodaj urzadzenie Bluetooth: kliknij prawym przyciskiem ikong Bluetooth i
wybierz opcje Dodaj urzadzenie Bluetooth.

» Pokaz urzadzenie Bluetooth: kliknij prawym przyciskiem ikone Bluetooth i
wybierz opcje Pokaz urzadzenie Bluetooth.

« Dostep do Panelu konfiguracji Bluetooth: kliknij prawym przyciskiem lub kliknij
dwukrotnie ikone Bluetooth i wybierz opcje Otworz ustawienia Bluetooth.

Broadcom oraz logo Broadcom sa znakami handlowymi firmy Broadcom Corp. Bluetooth oraz
logo Bluetooth sg znakami handlowymi stanowigcymi wiasnos$¢ firmy Bluetooth SIG, Inc., U.S.A.
i licencjonowanymi firmie Broadcom Corp. Microsoft, Windows i Windows Vista sg zarejestrowanymi
znakami handlowymi lub znakami handlowymi Microsoft Corporation w USA i/lub innych krajach.
Wszystkie znaki handlowe i zarejestrowane znaki handlowe stanowig wlasno$¢ odpowiednich stron.
Wszystkie prawa zastrzezone.

PT — Introducgao

Parabéns pela sua compra do Adaptador Targus Bluetooth 4.0 Dual-Mode
Micro USB. Este adaptador habilita seu PC ou computador portatil para
um aconexao sem fios a dispositivos de Bluetooth até 10m. Ele permite
conectar até sete dispositivos Bluetooth incluindo PDAs, telefones smart,
teclados, ratos, impressoras e outros aparelhos compativeis com Bluetooth
1.1/1.2/2.0/2.1.

Ele também tem um sistema embutido de codificacdo e autenticacdo de
128-bit que garante conexdes seguras entre os dispositivos Bluetooth e
que éinstalado comaconveniénciado Plug-and-Play.

indice

+Adaptador Targus Bluetooth 4.0 Dual-Mode Micro USB
+CD comadocumentacéo e software de instalagao

Configuracaorequeridado sistema

*Microsoft Windows®7
*Microsoft Windows Vista®
*Microsoft Windows XP®
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Instalacao do Adaptador

1. Insirao CD com o software de controladores na unidade 6ticado computador.

2.Sigaasinstrugbesnoecra

3.Quandoaaparecerajanela“Dispositivo Bluetooth ndo encontrado” ou “Nao foi
detetado nenhum dispositivo Bluetooth”.Coloque a adaptador USB Bluetooth
naporta USB.

Nota:Nao ligue o adaptador ao seu computador enquanto o software dos controladores é
instalado

4.Sigaasinstrugdes no ecré e clique em Concluir paraconcluirainstalagao.

Se 0 seu computador ndo possuir uma unidade Gtica, pode transferir os Gltimos
controladores em www.targus.com

OperacdesBasicas

Inicie ou Pare Bluetooth

Para iniciar o Bluetooth

Nabandeja do Sistema Windows, clique com o botéo direito o icone Bluetooth
e seleccione Start the Bluetooth Device. O icone de Bluetooth aparece com
umacorazulcomuminserto brancoquando o software Bluetooth estaarodar.

Para parar o Bluetooth

Nabandeja do Sistema Windows, clique com o botdo direito o icone Bluetooth
e seleccione Stop the Bluetooth Device. O icone de Bluetooth aparece com
umacor azulcomuminserto vermelho quando o Bluetooth esta parado.

Verificando que o Adaptador esta
instalado

Apdsinstalar o software adaptador (para Vista/7):
1 Clique Iniciar/Painel de Controle/Hardware/Gerente de
Dispositivo.
2Vejaem ‘Radios Bluetooth’se uma ‘Broadcom Bluetooth USB
with AMP’ estéinstalada.

Apésinstalar o software adaptador (para XP):

1Clique Iniciar/Ajustes/Painel de Controle/Sistema/Hardware/

Gerente de Dispositivo

2Marque debaixode ‘Dispositivos Bluetooth’ que um ‘Broadcom
2046 Bluetooth 2.1 USB UHE Dongle’estainstalado.

Seessainformagao néo estiver presente:

1 Retire o adaptador.

2 Conecte o adaptadornaporta USB parainicializar odriver.
Verifique se o adaptador estéinstalado.

O Bluetooth estépronto paraser configurado.
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Para configurar dispositivos Bluetooth

BandejaBluetooth

Abandeja Bluetooth reside nabandejado sistema Windows, a
qualnormalmente ficano cantoinferior direito datela. Abandeja
Bluetoothprové acesso rapido a maioria das operagdes Bluetooth.

Da bandeja Bluetooth podera (Windows Vista/7):

+Adicionar umdispositivo Bluetooth: clique com adireita o icone Bluetooth e
depois selecione Adicionar umdispositivo Bluetooth.

-Mostrarumdispositivo Bluetooth: clique com adireita no icone Bluetooth e depois
selecione Mostrar dispositivo Bluetooth.

-Acessaro Painel de Configuragédo Bluetooth: clique comadireitanoicone
Bluetooth, e depois selecione Abrir Configuracao Bluetooth.

Da bandeja Bluetooth vocé pode (Windows XP):

«Acessar Meu Locais Bluetooth: clique duplo noicone Bluetooth, ou clique
comadireitano icone Bluetooth e selecione Explorar Meus Locais Bluetooth

+Adicionar umdispositivo Bluetooth: clique com adireita o icone Bluetooth e
depois selecione Adicionar umdispositivo Bluetooth.

-Acedaao Painelde Configuragéo Bluetooth: clique com adireitanoicone
Bluetooth, e selecione Configuragédo Avancada.

-Acedaaopgao Conexao Rapida: clique com adireita o icone Bluetooth,
selecione Conexao Réapida e selecione otipo de servico que vocé deseja
conectar.

«Iniciar/Parar Bluetooth neste computador

Broadcom e o logotipo de Broadcom sé@o marcas registadas da Broadcom, Inc. Bluetooth e os logotipos
de Bluetooth sdo marcas registadas de propriedade da Bluetooth SIG, Inc., E.U.A. e licenciadas para
a Broadcom, Inc. Microsoft, Windows e Windows Vista s&@ marcas comerciais registadas da Microsoft
Corporation nos Estados Unidos de América e/ou outros paises. Todas as marcas comerciais e marcas
comerciais registadas sao propriedade dos respectivos proprietarios. Todos os direitos reservados.

Targus
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Empresa: Targus Group International, Inc. Tel: 1-714-765-5555
Morada: 1211 North Miller Street Fax: 1-714-765-5599
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RO -Introducere

Va felicitam cu ocazia cumpararii produsului Adaptor Micro USB Dual-Mode
cu Bluetooth 4.0 Targus. Acest adaptor permite conectarea fara cablu pana
la distanta de 10 m intre calculatorul sau laptopul dvs. si dispozitivele
Bluetooth. Aceasta permite conectarea a sapte dispozitive Bluetooth,
inclusiv PDA-uri, telefoane inteligente, tastaturi, mouse-uri, imprimante,
precum si alte dispozitive Bluetooth compatibile 1.1/1.2/2.0/2.1.

De asemenea adaptorul are incorporat un dispozitiv de encriptare de
128-bit si de verificare pentru a permite legaturi sigure intre dispozitivele
Bluetooth si aceasta se instaleaza usor prin priza de conectare si redare
autoconfigurabila.

Continut

«Adaptor Micro USB Dual-Mode cu Bluetooth 4.0 Targus
+UnCD-ROM per/'intallazione del software e relativadocumentazione

Cerinte de sistem

*Microsoft Windows®7
*Microsoft Windows Vista®
*Microsoft Windows XP®

YctaHoBKa nporpaMMHOro obecnevyeHus

1. Introduceti CD-ul cu software-ul driverului in unitatea optica a
computerului dvs.

2. CriepyiiTe MHCTPYKLUMSIM, OTOGpaXkaeMblM Ha dKpaHe.

3. Cand apare fereastra ,Bluetooth Device Not Found” (Nu s-a gasit
dispozitivul cu Bluetooth) sau ,No Bluetooth Device was detected” (Nu a
fost detectat niciun dispozitiv cu Bluetooth).

Observatie: Nu conectati adaptorul la computer fnainte de a
se instala software-ul driverului.
4. Urmati instructiunile de pe ecran, apoi dati clic pe Finish (Finalizare)
pentru a finaliza instalarea.

In cazul in care computerul dvs. nu are o unitate optica, puteti
descarca cel mai recent driver de pe www.targus.com

Operatiuni de baza

Pornire sau Oprire Bluetooth

Comenzi pentru pornirea Bluetooth-ului

Tn tava sistemului Windows executati clic dreapta pe pictograma
Bluetooth si selectati comanda “Pornire dispozitiv Bluetooth”. Pictograma
Bluetooth are culoarea albastra cu insertie alba cand soft-ul Bluetooth
este in derulare.

Comenzi pentru oprirea Bluetooth-ului

in tava sistemului Windows executati clic dreapta pe pictograma
Bluetooth si selectati comanda “Oprire dispozitiv Bluetooth”. Pictograma
Bluetooth are culoarea albastra cu insertie rosie cand soft-ul Bluetooth
este in derulare.
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Verificare daca Adaptorul este instalat

Dupa instalarea soft-ului adaptorului (pentru Windows XP):

1 Executati clic pe Start/Settings/Control Panel/System/Hardware/
Device Manager.

2 Verificati sub “Dispozitive Bluetooth” daca este instalat “Broadcom
2046 Bluetooth 2.1 USB UHE Dongle”.

Dupa instalarea soft-ului adaptorului (pentru Windows Vista / 7):

1 Executati clic pe Start/Control Panel/Hardware/Device Manager.
2 Verificati sub “Bluetooth Radios” daca este instalat “Broadcom
Bluetooth USB with AMP”.

Daca nu exista informatia:
1 Deconectati adaptorul.

2 Conectati adaptorul la portul USB pentru a initia driverul. Verificati
daca adaptorul este instalat. Acum puteti configura Bluetooth-ul.

Configurarea dispozitivelor Bluetooth

Bluetooth Tray

Tava Bluetooth se afla in tray-ul sistemului Windows, care in mod normal se afla
in coltul de jos pe partea dreaptd a ecranului. Bluetooth Tray ofera acces rapid
la majoritatea operatiunilor Bluetooth.

De la Bluetooth Tray puteti (Windows XP):

* Accesa “Locurile Bluetooth-ului meu”: executati dublu clic pe pictograma
Bluetooth sau clic dreapta pe pictograma Bluetooth, dupé care selectati
“Exploreaza locurile Bluetooth-ului meu”.

+ Adauga un dispozitiv Bluetooth: executati clic dreapta pe pictograma
Bluetooth, dupa care selectati comanda “Addugati un dispozitiv Bluetooth”.

* Accesa meniul de configurare al Bluetooth: executa clic dreapta pe
pictograma Bluetooth, dupa care selectati “Configurare avansata”.

* Accesa optiunea “Conectare rapida”: executati clic dreapta pe pictograma
Bluetooth, selectati optiunea “Conectare rapida”, dupa care selectati tipul de
serviciu la care doriti sa va conectati.

+ Orni/Opri Bluetooth-ul pe acest calculator.

De la Bluetooth Tray puteti (Windows Vista/7):

+ Adauga un dispozitiv Bluetooth: executati clic dreapta pe pictograma
Bluetooth, dupa care selectati comanda “Addugati un dispozitiv Bluetooth”.

» Indica un dispozitiv Bluetooth: executati clic dreapta pe pictograma Bluetooth
si apoi selectati “Indica dispozitivul Bluetooth”.

» Accesa meniul de configurare al Bluetooth: executati clic dreapta sau dublu
clic pe pictograma Bluetooth, dupa care selectati optiunea “Afigare setari
Bluetooth”.

Broadcom si logoul Broadcom sunt mérci inregistrate ale Corporatiei Broadcom. Bluetooth si logourile
Bluetooth sunt marci inregistrate in proprietatea Bluetooth SIG, Inc., S.U.A. si sunt licentiate pentru
Corporatia Broadcom. Microsoft, Windows si Windows Vista sunt marci inregistrate sau méarci comerciale
nregistrate ale Microsoft Corporation in Statele Unite si / sau in alte téri. Toate marcile comerciale si
nregistrate sunt detinute de proprietarii respectivi. Toate drepturile rezervate.
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RU — BeBegenue

Mo3gpaenseM Bac C MNOKYMKOW YCTpoicTBa [BYXPEXWMHbIN agantep
Mukpo-USB  Targus Bluetooth 4.0 knioyom-3arnywko. 3ToT agantep
Mo3BOSIAET BbINOMHATL GeCrpoBofHOE MOAKMIOYEHNE K KOMMbIOTEPY Unn
HOyTOyKy ycTpoincTB Bluetooth Ha paccTosiHum 10m. Agantep nossonsiet
nogknoyaTte Ao cemu yctponcTB Bluetooth, Bkntovas KIK, cmapT-coHbl,
KrnaBuaTypbl, MbllUW, NPUHTEPbI U ApyrMe yCTPOMCTBa, COBMECTUMbIE C
Bluetooth 1.1/1.2/2.0/2.1.

B apantep BCTpoeHbl 128-6uTHbIN Wwndpatop u ayTeHTudukaTop,
KoTopble obecneyrBaoT 6€30MacHOCTL COEANHEHUSI MeXay YCTPOUCTBaMMU
Bluetooth. OHM nerko ycTtaHaBnMBalOTCA MO TEXHOMOIMM “NOAKMYU U
paborai”.

CopepxaHue

» AByxpexuMHbIn agantep mukpo-USB Targus Bluetooth 4.0
+ CD voor de installatiesoftware en documentatie

CuctemHble TpeboBaHuA

*Microsoft Windows®7
*Microsoft Windows Vista®
*Microsoft Windows XP®

YcTaHoBka nporpaMmmHoOro obecneveHus

1. BcTaBbTe KOMNAKT-AWCK C ApaiBEPOM B NPUBOA, ONTUYECKNX ANCKOB
KoMMbloTepa.

2.Cnenyinte UHCTPYKUMSIM, oToBpaxaembiM Ha akpaHe.3. MNosiButcs
coobLeHre “YctpoincTtso Bluetooth He 0BHapyxeHo” unu “He
oBHapy»eHO HW ofHoro ycTporicTea Bluetooth”.

MpumeyaHue: He NoAkMNoYaiTe aganTep K KOMMbIOTEPY A0 YCTaHOBKM
[npanBepoB

4. CnepfyiiTe NosiBNSIOLMMCS Ha dKpaHe MHCTPYKLIMSIM, @ 3aTeM HaxmuTe
“foToBO”, YTOObI 3aBEPLUNTL YCTAHOBKY.

Ecnu B BalleM KOMMbOTEPE HET MPUBOAA ONTUHECKUX AVCKOB, MOXETE
ckayaTb NMOCMefHIo BEPCUIO ApaiBepa ¢ carita www.targus.com

OcHoBHble onepaunm

3anycTuTb unn OctaHOBUTL ycTponcTBo Bluetooth

YT106bI 3anycTuThb ycTpoicTBo Bluetooth

Heobxoanmo B naHenu 3aaayq Windows npaBoi KHOMKOW LLESKHYTb UKOHKY
Bluetooth n BbIGpaTk 3anycTuth ycTpoiicTBo Bluetooth. B rony6oii nkoHke
Bluetooth nosiBnsieTcs 6enasi BctaBka npu yctaHoBKe NpOrpaMmmHOro
obecneyeHns yctponctaa Bluetooth.

YT106bI OCTAaHOBUTL ycTpoucTBO Bluetooth

HeobxoaMmo B naHenu 3aaayq Windows npaBoi KHOMKOW LLENKHYTb UKOHKY
Bluetooth u BbiGpaTe OcTaHoBUTL ycTponcTBo Bluetooth. B rony6oi
nkoHke Bluetooth nosiBnsieTcs 6enasi BcTaBka npu 0CTaHOBKM YCTpPOMCTBA
Bluetooth.
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[MpoBepsist ycTaHOBKY aganTtepa

Mocne ycraHoBku nporpammHoro obecnedenuns agantepa (Ans Windows
XP):
1 WenkHute Start/Settings/Control Panel/System/Hardware/Device
Manager.
2 Y6epuTech, YTO Nog ycTporicTBoMm ‘Bluetooth Devices’ yctaHoBneHo
ycTporicTeo ‘Broadcom 2046 Bluetooth 2.1 USB UHE Dongle’.

Mocne ycraHoBku nporpammHoro obecnedenus agantepa (Ans Windows
Vista / 7):
1 WenkHuTte Start/Control Panel/Hardware/Device Manager.
2 Y6epuTech, YTo noA yctporicTBoMm ‘Bluetooth Radios’ yctaHoBneHo
ycTtporicTeo ‘Broadcom Bluetooth USB with AMP’.

Ecnu nHdpopmaums otcyTcTByeT:
1 Ypanute apgantep.
2 BcraBbte agantep B USB-nopT, 4to6bl 3anyctutb Apaneep.
Y6egutech, YTO aganTtep ycTaHOBMNEH. Tenepb MOXHO BbIGpaTh
KoHdpurypauuto yctporictsa Bluetooth.

Bbi6op koHGurypauum yctponctaa Bluetooth

MaHenb 3apay Bluetooth

MaHenb 3apgay Bluetooth xpaHuTbCs B mamsTy naHenu 3agady CUCTEMbI
Windows, 06bI4HO pacnonoXeHHOro B HUXHEM NpaBoM Yriy 3kpaHa. [MaHenb
3apay Bluetooth obecneunBaet GbICTpbIi 4OCTYN K GONBLUMHCTBY Onepauui
Bluetooth.

C naHenwu 3agay Bluetooth moxHo (Windows XP):

« [MonyunTtb JoCTYyN K MecTy xpaHenus Bluetooth. Ins atoro Heobxogumo
ABaxnbl LWEnkHYTb Ha WKoHKy Bluetooth nnu BeINOMHUTL OAWH LLEenyok
npaBoii KHOMKOW Ha MKOHKY Bluetooth, a 3atem BbiGpaTb Explore My
Bluetooth Places.

« [lo6aBnTb ycTpoiicTBo Bluetooth. Ans atoro HeobxoaumMo npaBom KHOMKON
LLenkHyTb Ha UKoHKY Bluetooth n BbiGpaTth [Jo6aBnTb ycTpoiicTBo Bluetooth.

« [MonyunTb JOCTYN K NaHenw Beibopa KoHdurypauum yctpoictaa Bluetooth:
[ns aToro Heo6xoaMMO NpaBKON KHOMKOW LUENKHYTh Ha MKOHKY Bluetooth n
BbiOpaTh YCOBEpLUEHCTBOBaHHAA KOHUIypaLms.

« [MonyunTtb JocTyn K yHKUMM BbicTpbin goctyn. [ns atoro Heobxoanmo
npaBoii KHOMKOW LLenkHYTb Ha UKOHKY Bluetooth, BbiGpaTh dyHKUMIO
BbICTpoe coeavHeHue, 3atem BbIGpaTh TUM YCRyru, K KOTOPO Heobxoanmo
MOACOEANHUTBCS.

* Knonka 3anyctutb/OcTaHoBUTL ycTponcTBo Bluetooth Ha paHHOM

KomnbtoTEpE.

C naHenwu 3apay Bluetooth moxHo (Windows Vista/7):

« lo6aBnTb ycTpoiicTBo Bluetooth. Ans atoro HeobxoaumMo npaBom KHOMKON
LLenkHyTb Ha UKoHKY Bluetooth n BbiGpaTth [Jo6aBnTb ycTpoiicTBo Bluetooth.

« [Mokasatb ycTponcTtso Bluetooth: ans aToro He06x0AMMO LUENKHY T NPaBoi
KHOMKOM Ha nkoHKy Bluetooth 1 BbiGpaTh MNokasaTtk ycTpoiicTeo Bluetooth.

« [MonyunTb JOCTYN K NaHenw Beibopa KoHdurypauum yctpoictaa Bluetooth:
Y106kl OTKPBITL HACTPOWKK yCcTpolicTBa Bluetooth, Heobxoanmo LwenkHyTb
npaBo¥i KHOMKOW 1N ABaXAbl NMEBOW KHOMKOW Ha MKOHKY Bluetooth n
BblGpaTh OTKpbITL HAacTpoliku Bluetooth.

Broadcom w norotvn Broadcom SENSIOTCH  3apErUCTPUPOBAHHLIMA TOPrOBbIMA Mapkamu Broadcom Corp. Bluetooth v
nororun Bluetooth siensiotcs Mapkamu, Bluetooth SIG, Inc., U.S.A. u
niepeAaHHsIMY N0 iMueHaun Broadcom Corp. Microsoft, Windows u Windows Vista SBNSIOTCS 3aperiCTpUPOBAHHbIMY TOPTOBbIMM

MapKamu uiu Top MapKamit Microsoft Ha CLUA winu Apyrvx cTpaHax. Boe TOproBsie Mapkw
11 33PErICTPUPOBAHHbIE TOPFOBLIE MapKNt ABNAKOTCA b0 Bce npasa
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SE — Introduktion

Grattis till ditt kdp av Targus Bluetooth 4.0 dubbellage Micro USB adapter.
Den har adaptern gor det méjligt att med hjalp av din stationara eller barbara
dator tradlost ansluta Bluetooth enheter upp till 10 m réackvidd. Den tillater
dig att ansluta upp fill sju Bluetooth enheter inklusive PDA, smartphones,
tangentbord, moss, och andra Bluetooth enheter kompatibla med
1.1/1.2/2.0/2.1.

Adaptern har ocksa inbyggd 128-bit kryptering och verifiering for att sékra
anslutningen mellan Bluetooth enheter och kan installeras enkelt med Plug-
and-Play funktionalitet.

Innehall

*Targus Bluetooth 4.0 dubbelldge Micro USB adapter
+CD comadocumentagéo e software de instalagédo

Systemkrav

*Microsoft Windows®7
*Microsoft Windows Vista®
*Microsoft Windows XP®

Instalacao do Adaptador

1. Séatti CDdrivrutinen for mjukvaranidin dators optiskainmatningsenhet
2.Féljinstruktionernapaskarmen.

3. NarBluetoothenheten inte hittades (Bluetooth Device Not Found) eller
ingen Bluetoothenhetupptécktes (No Bluetooth Device was detected)
kommer fonstretattdykaupp.

Obs. Anslutinte adapterntilldin dator tills dess att mjukvarudrivrutinerna
% installerats.

4.Foljinstruktionernasom visas paskarmen och klicka darefter pa avsluta fér
attfullféljainstallationen.

Omdindatorinte harenoptisk enhet, kan duladdanerden senaste
% programvaran fran www.targus.com

Grundlaggande anvandning

Starta och stanga av Bluetooth funktionen

For att starta Bluetooth funktionen

IWindowstray, hdgerklicka Bluetooth ikonen och vélj Starta
Bluetoothenheter. Bluetooth ikonen &rbla och vit nar Bluetoothfunktionen
arifunktion.

For att stanga av Bluetooth

IWindows systemtray, hdgerklicka Bluetooth ikonen och valj Stang av
Bluetoothenheten. Bluetooth ikonen &arbla och rod nar Bluetoothfunktionen
aravstangd.

9%

97



Targus Bluetooth® 4.0 Micro USB Adapter

Targus Bluetooth® 4.0 Micro USB Adapter

Kontrollerar attadaptern arinstallerad

Efterinstallation av mjukvaraféradaptern (for Windows XP):

1Klicka pa start/instalining/kontrollpanel/system/hardvara/enhets
manager.

2Kontrolleraunder ‘Bluetooth enheter’ att‘Broadcom 2046 Bluetooth 2.1
USBUHEDongle’ érinstallerad.

Efterinstallation av mjukvara féradaptern (fér Windows Vista/7):
1Klicka pa start/kontrollpanel/hardvara/enhets manager.
2 Kontrolleraunder ‘Bluetooth Radio’ att‘Broadcom Bluetooth USB with
AMP’ &rinstallerad.

Ominformationeninte finns:

1Drauradaptern.
2SattiadapterniUSB uttaget for attinitiera drivrutinen. Kontrollera att
adaptern arinstallerad. Dukan nukonfigureradin Bluetooth enhet.

Konfigurera Bluetooth enheter

Bluetoothtray

Bluetooth tray aterfinns pa Windows tray, vilken vanligtvis aterfinns langst ner
ihogra hornet pa skarmen. Bluetooth tray erbjuder snabb access for de flesta
Bluetooth funktioner.

Fran Bluetooth tray kan du (Windows XP):

+Gatillmina Bluetooth platser: dubbelklicka Bluetoothikonen, eller
hégerklicka Bluetooth ikonen och véljsedan mina Bluetooth platser.

«Forattlaggatillen Bluetooth enhet: hdgerklicka Bluetooth ikonen och vélj
sedan Laggtillen Bluetooth enhet.

-Gatill Bluetooth konfigurationspanel: hogerklicka Bluetooth ikonen, och vélj
sedanavancerad konfiguration.

-GatillQuick Connect alternativet, hogerklicka Bluetooth ikonen, valj Quick
Connect, ochvaljsedandentyp av service somdu vill anslutatill.

- Starta/Stang av Bluetooth funktionen pa den hérdatorn.

Fran Bluetooth tray kan du (Windows Vista/7):

+Forattlaggatillen Bluetooth enhet: hdgerklicka Bluetoothikonen och valj
sedan Laggtillen Bluetooth enhet.

+Visaen Bluetooth enhet: hégerklicka Bluetoothikonen och véljsedan Visa
Bluetoothenhet.

-Gatill Bluetooth konfigurationspanel: hogerklicka eller dubbelklicka
Bluetoothikonen, och véljsedan 6ppna Bluetooth instéllningar.

Broadcom och Broadcom logo &r varumérken &gda av Broadcom Corp. Bluetooth och Bluetooth logo &r
varumarken &gda av Bluetooth SIG, Inc., U.S.A. och licenserade av Broadcom Corp. Microsoft, Windows
och Windows Vista ar antingen registrerade varumérken eller varumérken tillhndrande Microsoft Corporation
iUSA och/eller andra lander. Alla varumérken och registrerade varumarken gs av deras respektive dgare.
Medensamrétt.
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S| - Uvod

Cestitamo za nakup za$éitnega kljusa Mikro-USB adapter Targus Bluetooth
4.0 Dual-Mode obsegom podatkov. S tem vmesnikom lahko zagotovite
brezziéno povezavo PC-ja in notesnika z napravami Bluetooth v dometu
do 10 m. Na vmesnik lahko priklju¢ite sedem naprav Bluetooth, vkljuéno:
dlanéniki (PDA), pametni telefoni, tipkovnice, miske, tiskalniki in druge
naprave, zdruzljive z Bluetooth 1.1/1.2/2.0/2.1.

Vmesnik ima tudi vgrajeno 128-bitno Sifriranje in overjanje, ki zagotovita
varne povezave med napravami Bluetooth; vmesnik se tudi enostavno
namesti s prednostjo “Vstavi in pozeni”.

Vsebina

» Mikro-USB adapter Targus Bluetooth 4.0 Dual-Mode
» Kurulum yazilimi ve belgeler icin CD

Sistemske zahteve

*Microsoft Windows®7
*Microsoft Windows Vista®
*Microsoft Windows XP®

Namestitev programja

1. CD s programsko opremo gonilnika vstavite v opti¢ni pogon
vaSega racunalnika.

2. Sledite zaslonskim navodilom.

3. Ko se pojavi okno “Bluetooth Device Not Found” [Naprava
Bluetooth ni bila najdena] oz. “No Bluetooth Device was detected”
[Zaznana ni bila nobena naprava Bluetooth].

Opomba: adapterja ne priklju¢ujte na racunalnik, dokler
% programski gonilniki niso names¢eni

4. Sledite navodilom na zaslonu in za dokoncanje namestitve kliknite
Finish [Dokoné&aj].

Ce va$ racunalnik nima optiénega pogona, lahko najnovejsi
% gonilnik prenesete z www.targus.com

Osnovne operacije

Zagon ali zaustavitev tehnologije Bluetooth

Za zagon Bluetooth

V pladnju sistema Windows desno kliknite na ikono Bluetooth in izberite
ukaz “Zagon naprave Bluetooth”. Ikona Bluetooth je modra z belim
vlozkom, ko programje Bluetooth tece.

Za zaustavitev Bluetooth

V pladnju sistema Windows desno kliknite na ikono Bluetooth in izberite
ukaz “Zaustavi napravo Bluetooth”. Ikona Bluetooth je modra z rde¢im
vlozkom, ko se Bluetooth zaustavi.

100

101



Targus Bluetooth® 4.0 Micro USB Adapter

Targus Bluetooth® 4.0 Micro USB Adapter

Preverjanje in potrjevanje vmesnika je
namesceno

Potem ko namestite programje vmesnika (za Windows XP):

1 Kliknite na upravitelja “Start/Nastavitve/Nadzorna plo$¢a/Sistem/
Strojna oprema/Naprava.

2 Pod elementom ‘Naprave Bluetooth’ preverite, ¢e je naprava
‘Broadcom 2046 Bluetooth 2.1 USB UHE Dongle’ names¢ena.

Potem ko namestite programje vmesnika (za Windows Vista/7):

1 Kliknite na upravitelja “Start/Nadzorna plo$§¢a/Strojna oprema/
Naprava”.

2 Pod elementom ‘Radii Bluetooth’ preverite, ¢e je zas€itni kljuc¢
‘Broadcom Bluetooth USB with AMP’ names¢en.

Ce tega podatka ni:

1 Odklopite vmesnik.

2V ustrezna vrata vtaknite vmesnik USB, tako da zaZenete gonilnik.
Preverite, ¢e je vmesnik namescen. Zdaj ste pripravljeni za
konfiguracijo Bluetooth.

Konfiguriranje naprav Bluetooth

Pladenj Bluetooth

Pladenj Bluetooth je v pladnju sistema Windows, ki je obi¢ajno v spodnjem
desnem kotu zaslona. Pladenj Bluetooth nudi hiter dostop do vecine operacij
Bluetooth.

1z pladnja Bluetooth lahko (Windows XP):

+ Dostopite do menija “Moja mesta Bluetooth”: dvokliknite na ikono Bluetooth
ali desno kliknite na ikono Bluetooth in izberite ukaz “Razi$¢i moja mesta
Bluetooth”.

» Dodate napravo Bluetooth: desno kliknite na ikono Bluetooth in izberite ukaz
“Dodaj napravo Bluetooth”.

+ Dostopite do plo$ce za konfiguracijo Bluetootk: desno kliknite na ikono
Bluetooth in izberite element “Napredna konfiguracija”.

+ Dostopite do moznosti za hitro povezavo: desno kliknite na ikono Bluetootk,
izberite ukaz “Hitro poveZzi” in nato vrsto storitve, na katero se Zelite povezati.

+ ZaZenete/zaustavite Bluetooth na temu racunalniku.

1z pladnja Bluetooth lahko (Windows Vista/7):

» Dodate napravo Bluetooth: desno kliknite na ikono Bluetooth in izberite ukaz
“Dodaj napravo Bluetooth”.

« Zazenete prikaz naprave Bluetooth: desno kliknite na ikono Bluetooth in
izberite ukaz “Prikazi napravo Bluetooth”.

+ Dostopite do plo$ce za konfiguracijo Bluetootk: desno kliknite ali dvokliknite
na ikono Bluetooth in izberite ukaz “Odpri nastavitev Bluetooth”.

Broadcom in logo Broadcom sta blagovni znamki korporacije Broadcom Corp. Bluetooth in logi Bluetooth
so blagovne znamke v lasti podjetja Bluetooth SIG, Inc., U.S.A., za katere ima licenco korporacija
Broadcom Corp. Microsoft, Windows in Windows Vista sta ali registrirani blagovni znamki ali blagovni
znamki Microsoft Corporation v ZdruZenih drzavah Amerike in / ali drugih drzavah. Vse blagovne znamke
in registrirane blagovne znamke so v lasti ustreznih lastnikov. Pridrzujemo si vse pravice.
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SK — Uvod

Gratulujeme vam k nakupu Micro USB - Bluetooth 4.0 dualny adaptér
Targus. Tento adaptér vam umozni pripojit k vaSmu PC alebo notebooku
zariadenia Bluetooth az do vzdialenosti 10 m. Umozni vam pripojit az 7
zariadeni Bluetooth vratane PDA, inteligentnych telefénov, klavesnice,
mys$i, tlaciarni a inych zariadeni kompatibilnych s Bluetooth 1.1/1.2/2.0/2.1.

Adaptér ma tiez vstavané 128 bitové Sifrovanie a autentifikaciu, ktora
poskytuje bezpecné prepojenie Bluetooth =zariadeni a inStaluje sa
jednoducho ako zariadenia typu Plug-and-Play.

Obsah

» Micro USB - Bluetooth 4.0 dualny adaptér Targus
* Driver CD
* User Guide

Systémové poziadavky

-Microsoft Windows®7
-Microsoft Windows Vista®
-Microsoft Windows XP®

Instalacia softvéru

1 Do pocitaca vlozte CD so softvérom.

2 Riadte sa pokynmi na obrazovke.

3 Na obrazovke sa zobrazi hlasenie “Zariadenie Bluetooth sa nenaslo”
(Bluetooth Device not Found) alebo “Nebolo najdené Ziadne zariadenie
Bluetooth” (No Bluetooth Device was Detected).

Upozornenie: Adaptér Targus nezapajajte do pocitaca, pokym sa

% nenainstaluje riadiaci softvér.
4 Sledujte pokyny na obrazovke. Instalaciu ukoncite kliknutim na tlacidlo
Dokondit (Finish).

Ak Vas pocita¢ nema CD alebo DVD mechaniku, najnovsiu verziu
% riadiaceho softvéru si méZete stiahnut na stranke www.targus.com

Zakladné operacie
Zapnutie alebo vypnutie Bluetooth

Pre spustenie Bluetooth

V oblasti upozorneni, kliknite pravym tlacidlom na ikonu Bluetooth a zvolte
Start the Bluetooth Device (Spustit zariadenie Bluetooth). Ikona Bluetooth
je modra s bielou ¢astou vo vnutri ak je softvér Bluetooth software
spusteny.

Pre vypnutie Bluetooth

V oblasti upozorneni, kliknite pravym tlacidlom na ikonu Bluetooth a zvolte
Stop the Bluetooth Device (Vypnut zariadenie Bluetooth). [kona Bluetooth
je modra s €ervenou ¢astou vo vnutri ak je softvér Bluetooth software
vypnuty.
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Overenie adaptéra je nainstalované

Po instalacii softvéru adaptéra (pre Windows XP):
1 Kliknite na Start/Nastavenia/Ovladaci panel/Systém/Hardvér/
Spravca zariadeni.
2V ¢asti ‘Zariadenia Bluetooth’ skontrolujte, ¢i je nainstalované
zariadenie ‘Broadcom 2046 Bluetooth 2.1 USB UHE Dongle’.

Po instalacii softvéru adaptéra (pre Windows Vista/7):

1 Kliknite na Start/Ovladaci panel/Systém/Hardvér/Spravca zariadeni.

2 Skontrolujte, &i je v €asti ‘Bluetooth Radios’ nainstalované
zariadenie ‘Broadcom Bluetooth USB with AMP’.

Ak pozadovana informacia nie je pritomna:
1 Odpojte adaptér.
2 Pripojte adaptér do USB portu, aby sa zaviedol ovladac.
Skontrolujte, ¢i je adaptér nainstalovany. Teraz ste pripraveny na
konfiguraciu zariadenia Bluetooth.

Konfiguracia zariadeni Bluetooth

Panel Bluetooth

Panel Bluetooth sa nachadza v oblasti upozorneni OS Windows, ktory je oby&ajne
umiestneny v pravom dolnom rohu obrazovky. Panel Bluetooth poskytuje rychly
pristup k vacsine Bluetooth operacii.

Z panela Bluetooth mozete (Windows XP):

* Pristupovat k mojim miestam Bluetooth: dvakrat kliknite na ikonu Bluetooth
alebo kliknite pravym tlacidlom na ikonu Bluetooth a zvolte Explore My
Bluetooth Places (Prehliadat moje Bluetooth miesta).

« Pridat’ zariadenie Bluetooth: kliknite pravym tlagidlom na ikonu Bluetooth a
zvolte Add a Bluetooth device (Pridat’ zariadenie Bluetooth).

* Pristupovat ku konfiguraénému panelu Bluetooth: kliknite pravym tlacidlom na
ikonu Bluetooth a zvolte Advanced Configuration (Roz$irena konfiguracia).

« Pristupovat’ k moznosti rychleho pripojenia: kliknite pravym tlacidlom na ikonu
Bluetooth, zvolte Quick Connect (Rychle pripojenie) a potom vyberte typ
sluzby ku ktorej sa chcete pripojit.

« Zapnut/Vypnut Bluetooth na tomto poéitaci.

Z panela Bluetooth mozete (Windows Vista/7):

« Pridat’ zariadenie Bluetooth: kliknite pravym tlagidlom na ikonu Bluetooth a
zvolte Add a Bluetooth device (Pridat’ zariadenie Bluetooth).

* Zobrazit' zariadenia Bluetooth: kliknite pravym tlacidlom na ikonu Bluetooth a
zvolte Show Bluetooth device (Zobrazit zariadenia Bluetooth).

* Pristupovat ku konfiguraénému panelu Bluetooth: kliknite pravym tlacidlom
alebo dvakrat kliknite na ikonu Bluetooth a potom zvolte Open Bluetooth
Setting (Otvorit nastavenia Bluetooth).

Broadcom a logo Broadcom logo st obchodné znacky spolocnosti Broadcom Corp. Bluetooth a loga
Bluetooth st obchodné znacky vlastnené spolo¢nostou Bluetooth SIG, Inc., U.S.A. a licencované
spolo¢nostou Broadcom Corp. Microsoft, Windows a Windows Vista su registrované obchodné znacky
alebo obchodné znacky spolognosti Microsoft Corporation v Spojenych Statoch americkych a/alebo inych
krajinach. VSetky obchodné znacky su registrované ochranné znamky ich prislusnych vlastnikov. Vetky
prava vyhradené.
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TR — Onso6z

Targus Bluetooth 4.0 Cift-Modlu Mikro USB Adaptér’ni satin aldiginiz igin
kutlariz. Bu adaptér PC’nizin veya dizustl bilgisayarinizi kablosuz olarak
en fazla 10 m uzakliktaki Bluetooth cihazlara baglanmasina olanak saglar.
PDA, akill telefon, klavye, fare, yazici ve diger Bluetooth 1.1/1.2/2.0/2.1
uyumlu cihazlar dahil olmak Uzere en fazla yedi Bluetooth cihazi
baglamaniza olanak saglar.

Adaptorin ayrica Bluetooth cihazlarla giivenli baglantlyr saglamak igin
yerlesik 128 bit sifreleme ve kimlik dogrulama 6zelligi vardir ve Tak ve
Calistir rahathigiyla kolayca kurulur.

Icindekiler
*Targus Bluetooth 4.0 Cift-Modlu Mikro USB Adaptér
*Kurulumyazilimive belgelericin CD

Sistem Gereksinimleri

*Microsoft Windows®7
*Microsoft Windows Vista®
-Microsoft Windows XP®

Adaptor Kurulumu

1. Bilgisayarinizin optik sirlclistne sirlcl yazilim CD’sini
yerlestirin.

2. Ekrandaki yonergeleri takip edin.

3. “Bluetooth aygiti yok” ya da “Bluetooth aygiti bulunamadi”
penceresi gorlindiigiinde.USB Bluetooth adaptérini USB
baglanti noktasina takin.

Not: Yazilim sirliclist yiikleninceye dek Adaptori bilgisayariniza
% takmayin

4. Ekran yonergelerini takip edin ve kurulumu tamamlamak icin Son’a
tiklayin.

Eger bilgisayarinizda optik siriicii yoksa, en son surlclyl www.targus.
% com adresinden indirebilirsiniz.

Temel islemler

Bluetooth’u Baslatma veya Durdurma

Bluetooth’u baslatmak igin

Windows sistem tepsisinde Bluetooth simgesini sag tiklatin ve Bluetooth
Cihazini Baslat'i (Start the Bluetooth Device) secin. Bluetooth yazilimi
calistiginda, Bluetooth simgesi icinde beyaz bir simge olan mavi renktedir.

Bluetooth’u durdurmak igin

Windows sistem tepsisinde Bluetooth simgesini sag tiklatin ve Bluetooth
Cihazini Durdur’u (Stop the Bluetooth Device) segin. Bluetooth yazilimi
durduruldugunda, Bluetooth simgesi iginde kirmizi bir simge olan mavi
renktedir.
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Adaptoriun Yukld olup olmadigr denetleniyor

Adaptor yazihmi yiklendikten sonra (Windows Vista/7 igin):

1 Baslat/Ayarlar/Denetim Masasi/Sistem/Donanim/Cihaz Y6neticisi’ni
(Start/Settings/Control Panel/System/Hardware/Device Manager)
tiklatin.

2 ‘Bluetooth Radios’ altinda ‘Broadcom Bluetooth USB with AMP
Yazilim Kilidi’'nin yikli olup olmadigini denetleyin.

Adaptor yazilimi yiklendikten sonra (Windows XP igin):

1 Baslat/Ayarlar/Denetim Masasi/Sistem/Donanim/Cihaz Yoneticisi'ni
(Start/Settings/Control Panel/System/Hardware/Device Manager)
tiklatin.

2 ‘Bluetooth Cihazlar’ (Bluetooth Devices) altinda “Broadcom 2046
Bluetooth 2.1 USB UHE Yazilim Kilidi'nin (Broadcom 2046 Bluetooth
2.1 USB UHE Dongle) yiiklu olup olmadigini denetleyin.

Bilgiler yoksa:
1 Adaptori gikarin.
2 Suruclyl baslatmak igin adaptéri USB baglanti noktasina
takin. Adaptoriin yikli oldugunu dogrulayin. Simdi Bluetooth’u
yapilandirmaya hazirsiniz.

Bluetooth Cihazlari Yapilandirma

Bluetooth Tepsisi

Bluetooth tepsisi, genellikle ekranin sag alt késesinde yer alan Windows

sistem tepsisinde yer alir. Bluetooth tepsisi birgok Bluetooth iglemine hizl

erisim saglar.

Bluetooth tepsisinden sunlari yapabilirsiniz (Windows Vista/7):

« Bluetooth cihaz ekleyin: Bluetooth simgesini sag tiklatin ve ardindan
Bluetooth Cihaz Ekle’yi (Add a Bluetooth device) segin.

« Bir Bluetooth cihazi gériintiileme: Bluetooth simgesini sag tiklatin ve
ardindan Bluetooth Cihazi Gérintlle’yi (Show Bluetooth device) segin.

« Bluetooth Yapilandirma Masasi’na erigin: Bluetooth simgesini cift tiklatin
veya sag tiklatin ve Bluetooth Ayarlarini A¢'t (Open Bluetooth Setting)
segin.

Bluetooth tepsisinden sunlari yapabilirsiniz (Windows XP):

« Bluetooth Konumlarim’a erigin: Bluetooth simgesini gift tiklatin veya
Bluetooth simgesini sag tiklatin ve Bluetooth Konumlarimi Arastir’i
(Explore My Bluetooth Places) segin.

« Bluetooth cihaz ekleyin: Bluetooth simgesini sag tiklatin ve ardindan
Bluetooth Cihaz Ekle’yi (Add a Bluetooth device) segin.

« Bluetooth Yapilandirma Masasi’na erigin: Bluetooth simgesini sag tiklatin
ve ardindan Geligmis Yapilandirma’yi (Advanced Configuration) segin.

« Hizli Baglanti segcenegine erigin: Bluetooth simgesini sag tiklatin, Hizli
Baglantr'yr (Quick Connect) secin ve ardindan baglanmak istediginiz
servis tlrunid belirleyin.

« Bu bilgisayarda Bluetooth’u baglatma/durdurma.

Broadcom ve Broadcom logosu, Broadcom Corp. sirketinin ticari markasidir. Bluetooth ve Bluetooth
logolari, Bluetooth SIG, Inc., ABD sirketinin sahip oldugu ticari markalardir ve lisansi Broadcom
Corp. sirketine aittir. Microsoft, Windows ve Windows Vista Microsoft Corporation’in Amerika Birlesik
Devletleri'nde ve/veya baska ilkelerde tescilli markalari ya da ticari markalari. Tim ticari markalar ve
kayitl ticari markalar kendi sahiplerinin malidir. Ttim haklari saklidir.
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Uygunluk Beyam
Sirket: Targus Group International, Inc. Tel: 1-714-765-5555
Adres: 1211 North Miller Street Faks: 1-714-765-5599
Yerlesim: Anaheim, CA 92806 USA Internet: ~ www.targus.com

Bu yaz ile, asagida belirtilen TARGUS markali, Model No: ACB75-A olan Bluetooth 4.0 Cift-Modlu Mikro USB
Adaptdr iiriniiniin, iiye iilkelerin R&TTE 1999/5/EC Direktifi ile ilgili kanunlarimn yaklasimlar1 konulu konsey
direktifinde diizenlenen sartlara uydugunu teyid ederiz.Yukaridaki Direktifler ile ilgili degerlendirme igin
asagidaki standartlar uygulanmistir:

EN300 328 V1.7.1 (2006-10)

EN301 489-1 V1.9.2 (2011)

EN301 489-17 V2.1.1 (2009)

EN60950-1:2006 + A11: 2009 +A1: 2010 + A12: 2011

ENS50371 ( 2002)

Year to be CE marking: 2012

Technical Support

Fortechnical questions, please visit: www.targus.com/support.asp

Internet

English http://www.targus.com/uk/support.asp

French http://www.targus.com/fr/support.asp

German http://www.targus.com/de/support.asp

Spanish http://www.targus.com/sp/support.asp

Italian http://www.targus.com/it/support.asp
Telephone
Austria +431-795-676-42 Norway +47022577729
Belgium +32(0)2-717-2451 Portugal +35121-415-4123
Denmark +4535-25-87-51 Spain +3491-745-6221
Finland +358(0)922948016 Sweden +46(0)8-751-4058
France +33(0)1-6453-9151 Switzerland +4144-212-0007
Germany +49(0)211-6579-1151 UnitedKingdom  +44(0)20-7744-0330
Italy +3902-4827-1151 Eastern Europe
Netherlands  +31(0)20-504671 &others +44(0)20-7744-0330

Product Registration

Kalite Miidiir, Global Sourcing Group Brian Lo
Unvan Isim Targus recommendsthatyou register your Targus accessory shortly after
purchasingit. Toregister your Targus accessory, goto:
252002 / /’ \ http://www.targus.com/registration.asp
Torh oo 10 2 You willneedto provide your fullname, email address, country of
residence and productinformation.
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Warranty

Targus warrants this product to be free from defects in materials and
workmanship for two years. If your Targus accessory is found to be
defective withinthattime, we will promptly repair or replaceit. This warranty
does not cover accidental damage, wear and tear, or consequential or
incidental loss. Under no conditions is Targus liable for loss of, or damage
to, a computer or other device(s); nor loss of, or damage to, programs,
records, or data; nor any consequential or incidental damages, even if
Targus has beeninformed of their possibility. This warranty does not affect
your statutoryrights.

Regulatory Compliance (applicable to products
with electronic circuitry/parts only)

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject
to the following two conditions: (1) This device may notcause harmful

interference, and (2) this device must accept any interference received,
including interference thatmay cause undesired operation.

Declaration of Conformity
(applicable towireless products only)

Targus Group International hereby declaresthatthis deviceisin
compliance with the essential requirements and other relevant provisions
of Directive 1999/5/EC.

Targus Recycling Directive

Atthe end of this product’s useful life please dispose atan appropriate
recycling collection point provided inyour country. Targus recycling policy
is available for viewing at www.targus.com/recycling

©2012 Manufactured or imported by Targus Europe Ltd., Feltham, Middlesex, TW14 8HA, UK. All rights
reserved. Targus is either a registered trademark or trademark of Targus Group International, Inc. in the
United States and/or other countries. Features and specifications are subject to change without notice.
Mac, the Mac logo and Mac 0S, are trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries.
Windows and Windows Vista are either registered trademarks or trademarks of Microsoft Corporation in
the United States and/or other countries. All trademarks and registered trademarks are the property of their
respective owners.
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